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B. 1-OS PIRKIMO DALIES VIEŠOJO PIRKIMO – 
PARDAVIMO SUTARTIES FORMA 

Ignalinos Programos dotacijos Nr.: NR. 1A.21/01/ADA.24 

Pirkimo numeris: 703407 

Pirkimo pavadinimas: 

Plastikato (minkštinto pvc) lakštų pirkimas 

Prekių viešojo pirkimo-pardavimo sutartis 
Nr. 

Perkančiosios organizacijos pavadinimas: VĮ Ignalinos atominė elektrinė 

Adresas: Elektrinės g. 4, K47, Drūkšinių k., LT-31152, Visagino sav. 

Įmonės kodas: 255450080 

PVM mokėtojo kodas: LT554500811 

Atsiskaitomosios sąskaitos numeris: 

Toliau – pirkėjas 

ir 

Tiekėjo pavadinimas: MB PRO GOV 

Adresas: Smolensko g. 10B, Vilnius, 03201 Vilniaus m. sav. 

Įmonės kodas: 306218770 

PVM mokėtojo kodas:  LT100015900113 

Atsiskaitomosios  sąskaitos  numeris mokėjimams vykdyti: 

Toliau – tiekėjas 

sudarė šią prekių viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis): 

Elektroninio dokumento nuorašas
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Specialiosios sąlygos 

1. straipsnis. Sutarties dalykas 

1.1. Šios sutarties dalykas yra Sutarties specialiųjų sąlygų 4 straipsnyje išvardintų prekių 
pristatymas  (toliau vadinama – prekės). 

2. straipsnis. Tiekimo sąlygos 

2.1. Prekės turi būti pristatomos šiuo adresu: VĮ Ignalinos atominė elektrinė, Centrinis sandėlis, 
Elektrinės g. 4 K47, Drūkšinių k., 31152 Visagino sav. Prekės turi būti pristatomos tik darbo dienomis 
iki 14 val. Informacija dėl prekių priėmimo teikiama tel . +37038629966 arba +37038629168. Dėl 
įvažiavimo kontrolės reikalavimų prekių priėmimas gali užtrukti, kadangi prekių priėmimo metu 
atliekama įvažiuojančio į VĮ Ignalinos atominės elektrinės teritoriją bei išvykstančio iš jos 
automobilio patikra. 

2.2. Prekių pristatymo terminas: 60 kalendorinių dienų nuo raštiško užsakymo pateikimo dienos. 
Užsakymas gali būti pateikiamas ne dažniau kaip 2 kartus per metus. Paskutinis užsakymas 
pateikiamas ne vėliau kaip likus 60 kalendorinių dienų iki bendros prekių tiekimo trukmės pabaigos. 
Minimali vieno užsakymo suma 10000,00 Eur (be PVM). 

2.3. Bendra prekių tiekimo trukmė: 1065 kalendorinių dienų nuo sutarties įsigaliojimo dienos. 

2.4. Tiekėjas supranta, kad COVID-19 viruso sukelta pandemija nėra laikytina nenugalimos jėgos 
aplinkybė (force majeure) ir atitinkami pandemijos padariniai jam nesutrukdys įvykdyti sutartį 
tinkamai. 

3. straipsnis. Sutarties galiojimo terminas ir vykdymo pradžia 

3.1. Sutartis galioja iki visiško Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 1095 
kalendorinių dienų. 

3.2. Sutartis gali būti pradėta vykdyti tik po to, kai tiekėjas raštu pateikia pirkėjui informaciją apie 
pasitelktų ir/ar planuojamus pasitelkti subtiekėjus arba informuoja pirkėją, kad subtiekėjai nebus 
pasitelkiami Sutarties bendrųjų sąlygų nustatyta tvarka. 

4. straipsnis. Sutarties kaina ir mokėjimo sąlygos 

4.1. Ši Sutartis yra fiksuoto įkainio Sutartis. Vieneto įkainis, toliau vadinamas įkainiu, Sutarties 
vykdymo metu, išskyrus šiame straipsnyje numatytą perskaičiavimą dėl kainų lygio pokyčio, 
Sutarties bendrosiose sąlygose numatytą PVM tarifo perskaičiavimą ir kitus Sutartyje numatytus 
atvejus, negali būti keičiamas. 

4.2. Tiekiamos šios prekės: 
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Valiuta: Eurai 

Eil. 
Nr. 

Prekės 
pavadinimas1 

Prekės 
gamintojas 

Prekės 
modelis 

Mato 
vnt. 

Vieneto 
įkainis be 

PVM 

Preliminarus 
kiekis4 

Preliminari 
suma be 
PVM2 

1 
Plastikato 
(minkštinto pvc) 
lakštas 

 Baoding Lida 
Plastic Industry 

Co., Ltd. 

 PVC 
sheet 

kg  3,70 27000,00  99900,00 

Bendra preliminari kaina be PVM2: 99900,00  
PVM (21 proc.) kaina3:  20979,00 

Bendra preliminari kaina su PVM2:  120879,00 
Bendra preliminari kaina su PVM žodžiais: 

Vienas šimtas dvidešimt tūkstančių aštuoni šimtai septyniasdešimt devyni eurai 0 ct 

Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais. 

1 - prekės (-ių) pavadinimas turi atitikti techninėje specifikacijoje nurodytą prekės (-ių) pavadinimą. 
2 - kainos nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio. 
3 - tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis atitinkamų 

skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 
4 - kiekvienoje pozicijoje nurodytas prekių kiekis yra maksimalus. 

4.3. Į kiekvieną įkainį yra įskaityti visi mokesčiai ir visos su Sutarties vykdymu susijusios išlaidos. 

4.4. Apmokėjimas vykdomas tokia tvarka: 

4.4.1. Avansinis mokėjimas tiekėjui nemokamas. 

4.4.2. Tarpiniai ir galutinis mokėjimai atliekami tik po to, kai abi šalys pasirašo perdavimo - priėmimo 
aktą, kaip nustatyta Sutarties Bendrosiose sąlygose. 

4.4.3. Mokėjimas atliekamas remiantis tiekėjo pateikta elektronine sąskaita-faktūra/PVM sąskaita-
faktūra (toliau – elektroninė sąskaita) už faktiškai įvykdytus tiekėjo įsipareigojimus. Elektroninė 
sąskaita turi atitikti perdavimo-priėmimo aktą pagal turinį. 

4.5. Apmokėjimo tvarka gali būti keičiama Sutartyje numatytomis sąlygoms. Kai Sutartyje 
numatytais atvejais tarp tiekėjo, pirkėjo ir subtiekėjo yra sudaroma trišalė sutartis: 

4.5.1. atliekant tiesioginius mokėjimus subtiekėjui, turi būti vadovaujamasi trišalėje sutartyje 
nustatyta apmokėjimo tvarka; 

4.5.2. atliekant mokėjimus tiekėjui, atitinkamai mažinamos tiekėjui mokėtinos sumos, atsižvelgiant į 
subtiekėjui pagal trišalę sutartį mokamą dalį; 

4.5.3. negali būti keičiami Sutartyje nurodyti įkainiai. 



                    
                                   

                 
                                 

       
                              

T33026 

                 

                                          

                            

            

                                         

4 

4.6. Mokėjimus Pirkėjas privalo įvykdyti ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo šalių 
pasirašytame perdavimo-priėmimo akte nuodytos dienos, kai tiekėjas tinkamai pristatė prekes, 
suteikė paslaugas, įvykdė kitus numatytus tiekėjo įsipareigojimus (jei buvo numatyta) bei pateikė 
pirkėjui visus tinkamus dokumentus. 

4.7. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu dėl kainų lygio pokyčio turi teisę inicijuoti 
Sutartyje nurodytų įkainių ir Sutarties bendros preliminarios kainos perskaičiavimą 
(keitimą) Sutarties bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka. Sutartyje nurodytų įkainių ir Sutarties 
bendros preliminarios kainos perskaičiavimas gali būti inicijuotas ne anksčiau kaip po 6 mėnesių nuo 
Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo 
pagal šį punktą dienos), jeigu kainų pokytis, apskaičiuotas kaip nustatyta Sutarties bendrosiose 
sąlygose, viršija 5 procentus. 

4.8. Įkainių ir Sutarties bendros preliminarios kainos perskaičiavimas dėl kainų lygio pokyčio 
atliekamas, remiantis šio indekso reikšmėmis: Statybos sąnaudų elementų kainų indeksai, izoliacinės 
medžiagos, kurio duomenys yra skelbiami Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos 
portale (https://osp.stat.gov.lt/lt/statistiniu-rodikliu-analize?hash=285e2324-fcd5-4576-b064-
e912d9fc13cc#//)". 

5. straipsnis. Prievolių įvykdymo užtikrinimas ir delspinigiai 

5.1. Jeigu tiekėjas neįvykdo arba netinkamai įvykdo Sutartį, jis moka Pirkėjui 10 (dešimt) procentų 
nuo Sutarties bendros preliminarios kainos eurais su PVM dydžio baudą. 

5.2. Jeigu tiekėjas vėluoja vykdyti sutartinius įsipareigojimus (patiekti prekes ar jų dalį, suteikti 
paslaugas ar jų dalį, įvykdyti kitus numatytus įsipareigojimus) pirkėjas skaičiuoja 0,04 procento 
dydžio delspinigius Sutarties bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

6. straipsnis. Susirašinėjimas 

6.1. Tiekėjas visus su Sutarties įvykdymu susijusius pranešimus turi teikti raštu už Sutarties vykdymą, 
ir jos pakeitimų paskelbimą atsakingam asmeniui. 

6.2. Susirašinėjimas tarp Sutarties šalių vykdomas lietuvių kalba. 

6.3. Pirkėjo ir tiekėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški ir siunčiami šiais adresais: 

Tiekėjas Pirkėjas 
Vardas, pavardė 

Pareigos 
 

Adresas 
 

Telefonas +
Faksas 
El. paštas 

6.4. Už šios sutarties vykdymą atsakingas asmuo (asmenys): . 
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6.5. Pasikeitus bet kuriam iš šiame skyriuje nurodytų kontaktinių ir (arba) už šios sutarties vykdymą 
atsakingų asmenų, Šalis privalo apie tai šiame skyriuje nurodytu elektroniniu paštu pranešti kitai 
Šaliai ir nurodyti naujo asmens duomenis. Dėl asmens pasikeitimo atskiras susitarimas nesudaromas, 
o pranešimas dėl asmens keitimo laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 

7. straipsnis. Kitos nuostatos 

7.1. Sutarties vykdymo metu pirkėjas turi užtikrinti viešinimo reikalavimų vykdymą, vadovaujantis 
Ignalinos programos viešinimo gairėmis, kurios pateikiamos VšĮ Centrinės projektų valdymo 
agentūros interneto svetainėje adresu 
https://www.cpva.lt/ignalinos-programa/dokumentai/399/act48.

7.2. Tiekėjas, teikdamas visuomenei bet kokią informaciją apie šią Sutartį, privalo vadovautis 
Ignalinos programos viešinimo gairėmis. 

7.3. Ši Sutartis sudaroma lietuvių kalba. 

7.4. Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną kiekvienai 
šaliai. Sutarties lapai su priedais turi būti sunumeruoti vientisa numeracija, susiūti taip, kad 
nepažeidžiant susiuvimo nebūtų galima į Sutartį įdėti naujų lapų arba juos pakeisti. Sutarties 
paskutinio lapo antroje pusėje turi būti patvirtinimas tiekėjo ir pirkėjo arba jų įgaliotųjų asmenų 
parašais, nurodyta pasirašiusiojo asmens vardas, pavardė ir Sutartį sudarančių lapų skaičius. Šie 
reikalavimai netaikomi, jei Sutartis pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu 
Sutarties bendruosiuose sąlygose nustatytus reikalavimus. 

8. straipsnis. Sutarties dokumentų pirmumas 

8.1. Sutartį sudaro specialiosios sąlygos, jų priedai ir Sutarties bendrosios sąlygos. Jeigu Sutarties 
specialiųjų sąlygų ir/ar jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties bendrųjų sąlygų nuostatų, pirmenybė 
yra teikiama Sutarties specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms. Sutarties specialiųjų sąlygų 
priedai: 

1 priedas. 2024-01-25 Techninė specifikacija Nr. Spc-7(13.66E) ir 2024-02-21 raštas Nr. ĮS-
758(13.66E), 3 l. 

2 priedas. MB PRO GOV 2024-03-04 pasiūlymas su priedais, 22 l.; 

3 priedas. Prekių perdavimo – priėmimo akto (-ų) forma (-os), 2 l.; 

4 priedas. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo akto forma, 1 l.; 

5 priedas. Trišalės atsiskaitymo sutarties forma, 6 l. 

8.2. Laikoma, kad Sutartį sudarantys dokumentai vienas kitą paaiškina. Kiekvienas paskesnis eilės 
dokumentas turi žemesnę juridinę galią nei prieš jį nurodytas dokumentas. Neaiškumo ar 
prieštaravimo atveju jais vadovaujamasi šiame straipsnyje nurodyta eilės tvarka. 

9. straipsnis. Baigiamosios nuostatos 
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9.1. Sutarties įsigaliojimo data laikoma Sutarties pasirašymo diena, jei šalys pasirašo skirtingu metu, 
Sutarties įsigaliojimo data laikoma paskutiniosios šalies parašo data. 

9.2. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip 
atitinkančią jų tikslus ir pasirašė žemiau nurodyta data. 

Tiekėjas Pirkėjas

Vardas, Pavardė: Vardas, Pavardė: 

Pareigos: Pareigos: 

Parašas: Parašas: 
Data: Data: 
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Bendrosios sąlygos 

1. straipsnis. Sutarties aiškinimas 

1.1. Sutarties antraštės ir straipsnių pavadinimai negali būti naudojami jai aiškinti. 
1.2. Priklausomai nuo konteksto žodžiai, vartojami vienaskaita, gali reikšti daugiskaitą ir atvirkščiai, 
o vyriškosios giminės žodžiai gali reikšti moteriškąją ir atvirkščiai. 

2. straipsnis. Taikytina teisė ir Sutarties kalba 

2.1. Šiai Sutarčiai taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 
2.2. Sutarties kalba apibrėžiama Sutarties specialiosiose sąlygose. 

3. straipsnis. Susirašinėjimas 

3.1. Su Sutarties įgyvendinimu susijusiais klausimais Sutarties šalys susirašinėja Sutarties 
specialiosiose sąlygose numatyta kalba bei nurodytais adresais. 
3.2. Sutarties šalių viena kitai siunčiami pranešimai turi būti raštiški. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, 
šalims pranešimai turi būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu arba įteikiami asmeniškai. Pasikeitus 
Sutarties šalių adresams, telefonų numeriams ar kitiems rekvizitams, Šalys ne vėliau kaip per 5 
(penkias) darbo dienas nuo pakeitimų dienos raštu informuoja viena kitą apie pakeitimus. Šalis, 
neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad kitos Šalies veiksmai, 
atlikti pagal paskutinius jai žinomus duomenis, neatitinka Sutarties sąlygų arba ji negavo pranešimų, 
siųstų pagal šiuos duomenis. 
3.3. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra nustatytas 
atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turėtų nurodyti reikalavimą 
patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo 
pranešimo gavimui užtikrinti. 
3.4. Pranešimai neturi būti nepagrįstai sulaikomi arba delsiami išsiųsti. 

4. straipsnis. Pirkėjo teisės ir pareigos 

4.1. Pirkėjas bendradarbiauja su tiekėju ir suteikia jam informaciją, reikalingą tinkamam Sutarties 
įvykdymui. 
4.2. Jei reikia, per 5 darbo dienas nuo Sutarties sudarymo pirkėjas tiekėjui nemokamai pateikia 
brėžinių, reikalingų Sutarties vykdymui, kopijas, taip pat specifikacijų ir kitų Sutarties vykdymui 
reikalingų dokumentų kopijas. 
4.3. Pirkėjas turi teisę duoti nurodymus ir pateikti papildomus dokumentus ar instrukcijas, jei tai 
būtina tinkamam Sutarties įvykdymui. 
4.4. Pirkėjas privalo Sutartyje nustatytomis sąlygomis laiku apmokėti tiekėjo pateiktas ir patvirtintas 
sąskaitas. 
4.5. Pirkėjas gali turėti ir kitų teisių ir pareigų, jei jos numatytos Sutartyje ir jos prieduose. 

5. straipsnis. Tiekėjo teisės ir pareigos 

5.1. Tiekėjas visą Sutarties galiojimo laikotarpį užtikrina, kad: 
5.1.1. tiekėjui, subrangovams, tiekėjams ir subjektams, kurių pajėgumais remiamasi (tais atvejais, kai 
jiems tenka 10 % sutarties vertės) netaikomi ribojimai, nustatyti 2014 m. liepos 31 d. Tarybos 
reglamentu (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais 
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destabilizuojama padėtis Ukrainoje[1], įskaitant 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamentu 
2022/576[2] padarytus pakeitimus; 
5.1.2. tiekėjui netaikomi ribojimai, nustatyti 2014 m. kovo 17 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 
269/2014 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų atsižvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama Ukrainos 
teritoriniam vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei arba į juos kėsinamasi[3], įskaitant 
pakeitimus, padarytus 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr.2022/581[4]. 
5.2. Tiekėjas įsipareigoja ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas informuoti Pirkėją apie Bendrųjų 
sąlygų 5.1 punkte nurodytos informacijos pasikeitimą. 
5.3. Tiekėjas visą Sutarties vykdymo laikotarpį turi užtikrinti atitikimą pirkimo, kurį įvykdžius buvo 
sudaryta ši Sutartis, dokumentuose nustatytiems reikalavimams dėl vadybos sistemų ir teisės verstis 
atitinkama veikla. Tiekėjas neatitinkantis šių reikalavimų, privalo apie tai pranešti pirkėjui ir 
nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 20 (dvidešimt) darbo dienų, pašalinti šiuos trūkumus. Sutartyje 
nustatyti terminai dėl šios priežasties negali būti keičiami. 
5.4. Tiekėjas įsipareigoja laiku ir tinkamai vykdyti Sutartyje numatytus įsipareigojimus. Jei Sutartyje 
nenustatyta kitaip, tiekėjas turi pasirūpinti visa Sutarties vykdymui būtina įranga, įrankiais, 
priemonėmis, medžiagomis, darbų priežiūra ir darbo jėga. 
5.5. Tiekėjas yra vienintelis atsakingas asmuo, jei trečiosios šalys pateiktų reikalavimus dėl jų patirtos 
žalos turtui ar asmeniui, padarytos tiekėjo ir/ar subtiekėjų. Tiekėjas garantuoja dėl tokių reikalavimų 
galimų nuostolių atlyginimą pirkėjui. 
5.6. Tiekėjas turi vykdyti pirkėjo teisėtus nurodymus, susijusius su Sutarties vykdymu. 
5.7. Tiekėjas įsipareigoja laikytis visų Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų, kitų teisės aktų 
nuostatų ir garantuoja pirkėjui nuostolių atlyginimą, jei tiekėjas nesilaikytų minėtųjų įstatymų, kitų 
teisės aktų ir dėl to būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai. 
5.8. Jei tiekėjas yra tiekėjų grupė, visi tokios grupės nariai yra solidariai atsakingi pirkėjui už Sutarties 
vykdymą. Tiekėjas privalo paskirti vieną iš grupės atsakinguoju atstovu atstovauti santykiuose su 
pirkėju. 
5.9. Tiekėjas atsako už pateiktų įmonės rekvizitų, įskaitant banko sąskaitą, teisingumą. 
5.10. Tiekėjas gali turėti ir kitų teisių bei pareigų, jei jos numatytos Sutartyje ir jos prieduose. 

6. straipsnis. Subtiekimas 

6.1. Susitarimas, pagal kurį tiekėjas dalies įsipareigojimų, numatytų šioje Sutartyje, vykdymui 
pasitelkia trečiąjį asmenį, yra laikomas subtiekimu. 
6.2. Tiekėjas per 10 (dešimt) darbo dienų bet ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti įsipareigoja 
pirkėjui pranešti visus subtiekėjų pavadinimus, pateikti subtiekėjų ir jų atstovų kontaktinius 
duomenis. Tiekėjas privalo nedelsiant bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas pranešti pirkėjui 
apie esamų subtiekėjų arba jų kontaktinių duomenų pasikėtimą, taip pat apie naujus subtiekėjus, 
kuriuos tiekėjas ketina pasitelkti Sutarties vykdymo metu. 
6.3. Pirkėjas, gavus informaciją apie subtiekėjus, juos informuoja apie tiesioginio apmokėjimo už jų 
pristatytas prekes, suteiktas paslaugas ar atliktus darbus galimybę. 
6.4. Jei subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, tiekėjas turi sudaryti 
trišalę sutartį tarp jo, pirkėjo ir subtiekėjo, kurioje bus nustatyta tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju 
tvarka, atsižvelgiant į šios Sutarties ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. 
6.5. Tiekėjas atsako už subtiekėjų, jų atstovų ir darbuotojų veiksmus, įsipareigojimų nevykdymą bei 
aplaidumą taip, lyg šiuos veiksmus atliktų ar įsipareigojimų nevykdytų ar aplaidus būtų jis pats ar jo 
atstovai ar darbuotojai. Tai, kad kuri nors Sutarties dalis bus vykdoma pagal subtiekimo sutartį bei 
kad pirkėjas su subtiekėjais atsiskaito tiesiogiai, neatleidžia tiekėjo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal 
Sutartį ir tiekėjas lieka atsakingas už Sutarties įvykdymą. 
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6.6. Tiekėjas privalo informuoti subtiekėją apie Bendrųjų sąlygų 5.1 ir 5.2 punktuose nustatytus 
reikalavimus ir reikalauti, kad subtiekėjas informuotų Tiekėją apie Bendrųjų sąlygų 5.1 punkte 
nurodytos informacijos pasikeitimą. 
6.7. Pirkėjas, turėdamas duomenų, kad tiekėjo subtiekėjas nesilaiko aplinkos apsaugos, socialinės ir 
darbo teisės įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir nacionalinėje teisėje, kolektyvinėse 
sutartyse ir Viešųjų pirkimų įstatyme nurodytose tarptautinėse konvencijose, gali patikrinti ar nėra 
tokio subtiekėjo pašalinimo pagrindų, kurie buvo nustatyti pirkimo, kurį įvykdžius buvo sudaryta ši 
Sutartis, dokumentuose net ir tais atvejais, kai tiekėjas nesiremia subtiekėjo, su kuriuo sudaroma 
subtiekimo sutartis pagal šią Sutartį numatytų įsipareigojimų daliai vykdyti, pajėgumais. 
6.8. Jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną pašalinimo pagrindą, kuris buvo nustatytas pirkimo, 
kurį įvykdžius buvo sudaryta ši Sutartis, ir/ar jei pirkėjas turi pagrįstų įtarimų, kad subtiekėjas yra 
nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas, jis turi teisę reikalauti tiekėjo nedelsiant bet ne vėliau 
kaip per 10 (dešimt) darbo dienų pakeisti subtiekėją arba reikalauti, kad tiekėjas pats vykdytų 
subtiekėjui perduotus sutartinius įsipareigojimus. Pirkėjui paprašius, tiekėjas privalo pateikti visų 
subtiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. 
6.9. Visi tiekėjo pasitelkti subtiekėjai, kurie faktiškai vykdo Sutartį, turi atitikti pirkimo, kurį 
įvykdžius buvo sudaryta ši Sutartis, dokumentuose nustatytus reikalavimus dėl vadybos sistemų ir 
teisės verstis atitinkama veikla. Jei subtiekėjas neatitinka šių reikalavimų, pirkėjas turi teisę reikalauti 
tiekėjo nedelsiant bet ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų pakeisti subtiekėją arba reikalauti, 
kad tiekėjas pats vykdytų subtiekėjui perduotus sutartinius įsipareigojimus, jei tiekėjas atitinka 
reikalavimus dėl vadybos sistemų ir teisės verstis atitinkama veikla. Pirkėjui paprašius, tiekėjas 
privalo pateikti visų subtiekėjų atitikimą reikalavimams dėl vadybos sistemų ir teisės verstis 
atitinkama veikla patvirtinančius dokumentus. 
6.10. Tiekėjas gali pasitelkti tik tuos subtiekėjus, kuriuos nurodė savo pasiūlyme, pateiktame šios 
Sutarties 2 priede. Tiekėjas, gavęs pirkėjo rašytinį pritarimą, gali pakeisti subtiekėją arba pasitelkti 
naują subtiekėją šiais atvejais: 

6.10.1. kai pirkėjas Sutartyje nustatytais atvejais paprašo tiekėjo pakeisti subtiekėją; 
6.10.2. kai Sutarties vykdymo metu subtiekėjas netinkamai vykdo įsipareigojimus tiekėjui; 
6.10.3. kai subtiekėjas nepajėgus vykdyti įsipareigojimų tiekėjui dėl iškeltos restruktūrizavimo, 
bankroto bylos, bankroto proceso vykdymo ne teismo tvarka, priverstinio likvidavimo 
procedūros arba vykdomų analogiškų procedūrų; 
6.10.4. esant kitoms nuo tiekėjo nepriklausančioms aplinkybėms, kurių atsakingas ir apdairus 
tiekėjas negalėjo numatyti iki Sutarties sudarymo. 

6.11. Pirkėjas per 10 (dešimt) darbo dienų nuo pranešimo apie keičiamą subtiekėją gavimo dienos 
turi raštu pranešti tiekėjui apie savo pritarimą arba nepritarimą subtiekėjo keitimui, nurodydamas 
nepritarimo priežastis. 
6.12. Jei tiekėjas be raštiško pirkėjo sutikimo sudaro subtiekimo sutartį su subtiekėju, kurio tiekėjas 
nenurodė savo pasiūlyme, pateiktame Sutarties 2 priede, pirkėjas turi teisę be jokio oficialaus 
įspėjimo taikyti Sutartyje numatytas sankcijas dėl Sutarties pažeidimo. 

7. Straipsnis. Ekspertai 

7.1. Tiekėjas per 10 (dešimt) darbo dienų bet ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti pateikia 
pirkėjui visų ekspertų, kurių paslaugomis ketina naudotis vykdydamas Sutartį, sąrašus kartu su 
gyvenimo aprašymais, jei Sutarties sąlygose reikalaujama pateikti ekspertų gyvenimo aprašymus, 
išskyrus ekspertus, kurių gyvenimo aprašymai pateikiami kartu su pasiūlymu, pateiktu Sutarties 2 
priede. Privalomas ekspertų pasirengimo lygis, kvalifikacija, patirtis, ir reikalinga specializacija turi 
atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. Pirkėjas gali nepritarti tiekėjo pasirinktoms 
ekspertų kandidatūroms nurodydamas nepritarimo priežastis. 
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7.2. Tiekėjas negali keisti ekspertų, kuriuos jis nurodė savo pasiūlyme, pateiktame Sutarties 2 priede, 
išskyrus šiuos atvejus: 

7.2.1. eksperto mirties, ligos arba nelaimingo atsitikimo atveju; 
7.2.2. jei ekspertą būtina keisti nuo tiekėjo nepriklausančių priežasčių, pavyzdžiui, kai 
ekspertas vienašališkai nutraukia sutartį (darbo) su tiekėju, kai ekspertas ne dėl tiekėjo kaltės 
praranda teisę vykdyti jam paskirtas užduotis ir panašiai. 

7.3. Tiekėjas apie aplinkybes, dėl kurių reikia keisti ekspertus, nurodytus tiekėjo pasiūlyme, 
nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, privalo informuoti pirkėją raštu ir gauti jo 
pritarimą. 
7.4. Jei tenka keisti ekspertą, kandidatas į jo vietą privalo turėti ne žemesnę kvalifikaciją ir patirtį nei 
keičiamo eksperto kvalifikacija ir patirtis. Jei tiekėjas neranda naujo eksperto su analogiška 
kvalifikacija ir (arba) patirtimi, pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį. 
7.5. Papildomas išlaidas, patirtas dėl ekspertų keitimo, atlygina tiekėjas. Jei ekspertas pakeičiamas ne 
iš karto, pirkėjas gali paprašyti tiekėjo paskirti laikiną ekspertą, arba imtis kitų priemonių 
kompensuoti laikiną naujo eksperto nebuvimą. 

8. straipsnis. Sutarties kaina 

8.1. Tiekėjas į Sutarties kainą privalo įskaičiuoti visus su Sutarties vykdymu susijusius kaštus, 
įskaitant bet neapsiribojant: 

8.1.1. projektinės ir konstravimo techninės dokumentacijos parengimo išlaidas; 
8.1.2. reikalingų prekių tiekimo, jų pristatymo, montavimo, įdiegimo, derinimo, išbandymų, 
paslaugų teikimo ir/ar darbų atlikimo išlaidas; 
8.1.3. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas 
susijusias administracines išlaidas, įskaitant vidaus fiskalinius mokesčius, muito, importo ir/ar 
kitus mokesčius; 
8.1.4. visas su dokumentų, kurių reikalauja pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas; 
8.1.5. aprūpinimo medžiagomis, priemonėmis, įrankiais ir įrenginiais, reikalingais Sutarties 
vykdymui, išlaidas; 
8.1.6. naudojimo ir priežiūros instrukcijų, jei tokios numatomos, pateikimo išlaidas; 
8.1.7. garantinės priežiūros išlaidas, numatomas Sutartyje nurodytam laikotarpiui; 
8.1.8. pirkėjo darbuotojų apmokymo tiekėjo įmonėje ir/ar kitoje vietoje, jei tai nustatyta 
Sutartyje, išlaidas; 
8.1.9. kitas susijusias išlaidas. 

8.2. Mokesčiai ar išlaidos, kurių tiekėjas neįtraukė į pasiūlymo, kuris pateikiamas Sutarties 2 priede, 
kainą nebus atlyginami. 

9. straipsnis. Įkainių ir Sutarties bendros preliminarios kainos perskaičiavimas 

9.1. Sutartyje nurodytų įkainių ir Sutarties bendros preliminarios kainos perskaičiavimas (keitimas) 
dėl kainų lygio pokyčio atliekamas taip, kaip tai yra numatyta Sutarties specialiosiose sąlygose, 
ir esant Sutarties specialiosiose sąlygose numatytoms aplinkybėms. 

9.2. Jei Sutarties specialiosiose sąlygose nenumatyta kitaip, nauji įkainiai  dėl kainų lygio 
pokyčio perskaičiuojami pagal formulę: 

  
a1 = a × ( 

k 
+ 1 ) 

  
    
  100   
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a - 
įkainis eurais be PVM (jei įkainis jau buvo perskaičiuotas, imamas įkainis po paskutinio 
perskaičiavimo); 

a1 - perskaičiuotas (pakeistas) įkainis eurais be PVM; 

k - 
kainos pokytis procentais (teigiamas, kai yra kainos padidėjimas, ir neigiamas, kai yra kainos 
sumažėjimas). 

9.3. Kainų pokytis skaičiuojamas pagal formulę: 

  

k = ( 
Indnaujausias

× 100 ) – 100

  
    
  

Indpradžia 
  

    

Indnaujausias-
kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias 
paskelbtas indeksas; 

Indpradžia -

laikotarpio pradžios datos (mėnesio) indeksas. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio 
pradžia yra Sutarties specialiosiose sąlygose nurodytas įvykio, nuo kurios skaičiuojamas 
laikotarpis iki pirmo perskaičiavimo, mėnuo arba ketvirtis, priklausomai nuo indekso 
duomenų atnaujinimo periodiškumo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio 
pradžia yra paskutiniam perskaičiavimui naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės 
mėnuo arba ketvirtis. 

9.4. Skaičiavimams indeksų reikšmės (Indnaujausias, Indpradžia) imamos keturių skaitmenų po kablelio 
tikslumu. Apskaičiuotas kainų pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas, jį suapvalinus 
iki vieno skaitmens po kablelio, o perskaičiuoti įkainiai (a) suapvalinami iki tiek skaitmenų po 
kablelio, su kiek skaitmenų po kalbelio buvo nurodyti atitinkami įkainiai Sutartyje iki pirmo 
perskaičiavimo. 

9.5. Perskaičiavus įkainius, perskaičiuojama bendra preliminari Sutarties kaina, prie iki 
perskaičiavimo įvykdytų sutartinių įsipareigojimų vertės su PVM pridedant likusių sutartinių 
įsipareigojimų bendrą preliminarią vertę su PVM, apskaičiuotą remiantis perskaičiuotais įkainiais. 

9.6. Įkainių ir Sutarties bendros preliminarios kainos perskaičiavimas dėl kainų lygio 
pokyčio įforminamas šalių rašytiniu susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 
Perskaičiuojant   įkainius ir sutarties bendrą preliminarią kainą, jei reikalinga, šalių rašytiniu sutarimu 
yra koreguojama ir mokėjimų tvarka. 

9.7. Rašytiniame susitarime dėl perskaičiavimo pagal kainų lygio pokytį turi būti nurodytas: šaltinis, 
kuriuo buvo remiamasi atliekant perskaičiavimą, atitinkami šaltinio duomenys laikotarpio pradžioje 
(jei taikoma) ir jų nustatymo datą, šaltinio duomenys laikotarpio pabaigoje ir jų nustatymo datą, kainų 
pokytis, perskaičiuoti įkainiai ir Sutarties bendra preliminari kaina. 

9.8. Jeigu atlikdamos perskaičiavimą šalys vadovaujasi oficialios Lietuvos, kitos Europos 
ekonominės erdvės šalies institucijos ar Europos Komisijos viešai skelbiamais duomenų bazės 
duomenimis, kitais šaltiniais, kurių skelbiami duomenys yra saugomi ir viešai prieinami, šalys viena 
iš kitos  nereikalauja pateikti oficialaus atitinkamos institucijos ar kito šaltinio išduoto dokumento ar 
patvirtinimo. 

9.9. Perskaičiuoti įkainiai taikomi po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo. 
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9.10. Vėlesnis įkainių ir Sutarties bendros preliminarios kainos perskaičiavimas negali apimti 
laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas. 

9.11. Įkainių perskaičiavimas, išskyrus perskaičiavimą dėl mokesčių pasikeitimo, neatliekamas dėl 
tų sutartinių įsipareigojimų, kurie jau yra užsakyti, buvo arba turėjo būti pradėti vykdyti iki 
perskaičiavimo momento, arba kurių faktinis įvykdymo terminas viršija minimalų kainos 
perskaičiavimo laikotarpį, nurodytą Sutarties specialiosiose sąlygose. 

9.12. Jei Sutarties vykdymo metu pasikeičia (padidėja ar sumažėja) PVM tarifas, Sutarties bendra 
preliminari kaina su PVM atitinkamai didinama arba mažinama, jei pagal galiojančius teisės aktus 
tiekėjui reikia mokėti PVM. Sutarties kainos perskaičiavimo formulė pasikeitus PVM tarifui: 

 

Sn = A + 
Ss - A 

× ( 1 + 
Tn 

) 

  

    

  
1 + 

Ts 100   
  100     

Sn - perskaičiuota Sutarties bendra preliminari kaina su PVM; 

Ss - Sutarties bendra preliminari kaina su PVM iki perskaičiavimo; 

A - 
įvykdytų sutartinių įsipareigojimų (pristatytų prekių, suteiktų paslaugų ir kt.) kaina (su 
PVM) iki perskaičiavimo; 

Ts - senas PVM tarifas (procentais); 

Tn - naujas PVM tarifas (procentais). 

9.13. Sutarties bendros preliminarios kainos perskaičiavimas dėl mokesčių pasikeitimo įforminamas 
šalių rašytiniu susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Perskaičiuojant kainą, jei 
reikalinga, šalių rašytiniu sutarimu yra koreguojama ir mokėjimų tvarka. 

10. straipsnis. Mokėjimų atlikimas 

10.1. Mokėjimai atliekami eurais. 
10.2. Pirkėjas visas mokėtinas sumas moka pavedimu į Sutarties specialiųjų sąlygų preambulėje 
nurodytą (-as) atsiskaitomąją (-ąsias) banko sąskaitą (-as). Tiekėjas raštu privalo informuoti pirkėją 
apie atsiskaitomosios (-ųjų) sąskaitos (-ų) pasikeitimą. Tiekėjas prisiima su tokiu nepranešimu 
susijusią ir iš to kylančią riziką. 
10.3. Mokėjimai atliekami Sutarties specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka ir terminais. 
10.4. Pirkėjas turi teisę neatlikti mokėjimo, jei mokėjimo dokumentai neatitinka Sutartyje nustatytų 
reikalavimų. 
10.5. Elektroninės sąskaitos teikiamos per sistemą „E. Sąskaita“ adresu https://www.esaskaita.eu/. 
Jei tiekėjas pateikia popierinę sąskaitą arba sąskaitą pateikia kitomis priemonėmis, laikoma, kad 
sąskaita tiekėjui nepateikta ir pirkėjas turi teisę tokios sąskaitos neapmokėti. 
10.6. Elektroninė sąskaita rengiama vadovaujantis Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio 
įstatymo nuostatomis. 
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10.7. Mokėtinos lėšos pervedamos į tiekėjo nurodytą sąskaitą ne vėliau kaip per nustatytą terminą 
nuo tos dienos, kai pirkėjas gavo visus reikalavimus atitinkančius dokumentus. Sumokėjimo diena – 
tai diena, kai lėšos pervedamos iš pirkėjo sąskaitos. 
10.8. Be pateisinamų priežasčių pirkėjui nesumokėjus iki Sutartyje nustatyto termino, tiekėjas gali 
pareikalauti sumokėti 0,04 procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo vėluojamos 
sumokėti sumos. 
10.9. Delspinigiai skaičiuojami nuo mokėjimo termino pasibaigimo dienos (ši diena neįskaitoma) iki 
dienos, kurią lėšos nurašomos nuo pirkėjo sąskaitos (ši diena neįskaitoma). 
10.10. Jei ne dėl tiekėjo kaltės vėluojama sumokėti daugiau nei 90 (devyniasdešimt) kalendorinių 
dienų nuo Sutartyje nurodyto sumokėjimo termino pabaigos, tiekėjas turi teisę nutraukti Sutartį 
Sutartyje nustatyta tvarka. 
10.11. Jei pirkėjas tiekėjui sumokėjo daugiau nei jam priklauso pagal Sutartį, tiekėjas permokėtą 
sumą privalo grąžinti pirkėjui per 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas nuo reikalavimo 
grąžinti permoką gavimo. 
10.12. Pirkėjui grąžintinos sumos gali būti išskaičiuojamos iš bet kokių mokėjimų, kuriuos pirkėjas 
turi sumokėti tiekėjui. Šiuo atveju tiekėjas ir pirkėjas gali pasinaudoti savo teise susitarti dėl 
grąžinimo dalimis. 

11. straipsnis. Sutarties vykdymas 

11.1. Pirkėjui raštu pareikalavus, tiekėjas per 10 (dešimt) darbo dienų (jei Sutarties ir jos priedų 
sąlygose nenustatyta kitaip) nuo reikalavimo gavimo dienos turi surengti įvadinį susirinkimą, kuriame 
aptariami organizaciniai Sutarties vykdymo klausimai. 
11.2. Tiekėjas gali paprašyti pratęsti sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminą, jei atsiranda 
priežastys, dėl kurių Sutarties įvykdymas laiku tampa neįmanomas: 

11.2.1. kai pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį; 
11.2.2. kai ne dėl tiekėjo kaltės Sutartis yra sustabdyta; 
11.2.3. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių; 
11.2.4. dėl kitų priežasčių, kurios atsirado ne dėl tiekėjo kaltės. 

11.3. Jei atsirado priežastys, dėl kurių Sutarties įvykdymas laiku tampa neįmanomas, tiekėjas 
nedelsdamas kreipiasi į pirkėją, pateikdamas motyvuotą prašymą dėl nustatyto termino pratęsimo. 
11.4. Pirkėjas raštu išreiškia sutikimą pratęsti sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminą arba 
informuoja tiekėją, kad šis terminas nebus pratęstas. 
11.5. Pirkėjas, esant svarbioms aplinkybėms, turi teisę pareikalauti sustabdyti Sutarties vykdymą ir/ar 
atidėti bet kokių Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymą, įskaitant: 

11.5.1. prekių pristatymą į priėmimo vietą, jų įdiegimą, išbandymą; 
11.5.2. paslaugų ar kurios nors jų dalies teikimą; 
11.5.3. darbų ar bet kurio jų etapo atlikimą. 

11.6. Svarbiomis aplinkybėmis visais atvejais gali būti laikoma: 
11.6.1. teisinio reglamentavimo pasikeitimas ir/ar valstybės lygmens sprendimai turintys įtakos 
tinkamam Sutarties vykdymui (pvz. karantino, nepaprastosios padėties ar kt. paskelbimo 
atvejai); 
11.6.2. Sutarties vykdymui įtaką turinčių trečiųjų šalių nepriklausančių nuo tiekėjo ir/ar pirkėjo 
valios, sprendimai, veikimas ir/ar neveikimas; 
11.6.3. kitos objektyvios, abiejų Sutarties šalių vienodai pripažįstamos aplinkybės, kurios 
nepriklauso nuo Sutarties šalių valios ir, kurioms esant, tinkamas Sutarties vykdymas nėra 
įmanomas. 

11.7. Tiekėjas gali reikalauti atlyginti jo nuostolius, patirtus dėl pirkėjo inicijuoto Sutarties 
sustabdymo išskyrus, jei sustabdymas: 
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11.7.1. būtinas dėl kurios nors tiekėjo prievolės nevykdymo; 
11.7.2. būtinas dėl svarbių aplinkybių, saugumo ar tinkamo Sutarties ar bet kurios jos dalies 
vykdymo, jei tik ši būtinybė neatsiranda dėl pirkėjo veiksmų ar neveikimo. 

11.8. Jei per 30 kalendorinių dienų nuo pirkėjo reikalavimo sustabdyti Sutartį ir/ar atidėti bet kokių 
Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymą gavimo tiekėjas neįspėja pirkėjo apie ketinimą 
pareikalauti dėl Sutarties sustabdymo patirtų nuostolių atlyginimo, jis šios teisės netenka. 
11.9. Tiekėjo reikalavimai atlyginti nuostolius dėl Sutarties sustabdymo turi būti pagrįsti atitinkamais 
nuostolius patvirtinančiais dokumentais. 
11.10. Jei Sutarties vykdymas stabdomas daugiau nei 180 kalendorinių dienų, ir tai daroma ne dėl 
tiekėjo kaltės, tiekėjas gali rašytiniu pranešimu pirkėjui pareikalauti atnaujinti Sutarties vykdymą per 
30 kalendorinių dienų. Jeigu pirkėjas, gavęs tokį tiekėjo pranešimą, neatnaujina Sutarties vykdymo 
per 30 kalendorinių dienų, tiekėjas įgyja teisę nutraukti Sutartį. 
11.11. Įtarus pažeidimą, pirkėjas stabdo Sutarties vykdymą. Pažeidimas – Lietuvos Respublikos 
ir/arba Europos Sąjungos teisės aktų bei Sutarties nuostatų pažeidimas veikimu arba neveikimu. 
Sutarties vykdymas stabdomas, siekiant atlikti pažeidimo tyrimą. Jei įtarimai nepasitvirtina, Sutartis 
vėl pradedama vykdyti. Jei pažeidimas nustatytas, pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį. 

12. straipsnis. Prievolių įvykdymo užtikrinimas ir delspinigių apskaičiavimas 

12.1. Tiekėjas viso Sutarties galiojimo metu privalo užtikrinti sutartinių prievolių įvykdymą. 
12.2. Jeigu tiekėjas Sutarties įvykdymo užtikrinimui pateikia laidavimo raštą, kartu turi būti pateiktas 
laidavimo draudimo liudijimas (polisas) su nuoroda į taisykles, kurių pagrindu buvo nustatytos 
draudimo sąlygos bei mokestinio pavedimo, patvirtinančio draudimo polise nurodytos draudimo 
įmokos apmokėjimą, kopija. 
12.3. Pateikiama banko ar kredito unijos garantijos arba draudimo bendrovės laidavimo rašto trukmė 
gali būti nustatoma dviem būdais, kai sutartinės prievolės turi būti užtikrintos ilgesniam laikotarpiui 
nei 3 metai: 

12.3.1. išduota visam sutarties galiojimo terminui; ar 
12.3.2. išduota ne trumpesniam laikotarpiui nei 1095 kalendorinių dienų nuo sutarties 
įsigaliojimo. Likusiam sutarties galiojimo terminui tiekėjas įsipareigoja ne vėliau kaip prieš 20 
kalendorinių dienų iki numatomos banko ar kredito unijos garantijos arba draudimo bendrovės 
laidavimo rašto galiojimo pabaigos pateikti naują ar pratęstą banko ar kredito unijos garantiją 
arba draudimo bendrovės laidavimo raštą tomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis 
užtikrinimas likusiai sutartinių prievolių užtikrinimo trukmei arba ne trumpesniam nei 1095 
kalendorinių dienų laikotarpiu. Tiekėjui, laiku nepateikus naujos ar pratęstos banko ar kredito 
unijos garantijos arba draudimo bendrovės laidavimo rašto, tai laikytina sutartinių 
įsipareigojimu nevykdymu, ir pirkėjas įgyja teise pasinaudoti sutartinių prievolių užtikrinimu, 
kaip tai nustatyta šiame straipsnyje. 

12.4. Pratęsus Sutarties galiojimo laikotarpį, atitinkamai turi būti pratęstas Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo galiojimo terminas. Tiekėjas turi pratęsti Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo 
terminą taip pat ir tuo atveju, jeigu pasibaigia tiekėjo pateikto užtikrinimo galiojimo terminas, tačiau 
Sutartis dar nėra įvykdyta. 
12.5. Perskaičiavus Sutarties kainą, atitinkamai padidinama ar sumažinama Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo suma. 
12.6. Jei tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų, pirkėjas pareikalauja sumokėti visas sumas, 
kurias užtikrinimą išdavęs asmuo įsipareigojo sumokėti. Prieš pateikdamas reikalavimą sumokėti 
pagal Sutarties įvykdymo užtikrinimą, pirkėjas įspėja apie tai tiekėją ir nurodo, dėl kokio pažeidimo 
pateikia šį reikalavimą. 
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12.7. Tiekėjui pateikus raštišką prašymą, Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas tiekėjui per 30 
(trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tiekėjo prašymo gavimo dienos, jei jis laiku ir tinkamai įvykdė 
visus sutartinius įsipareigojimus arba jei užtikrinimo galiojimo terminas pasibaigė. 
12.8. Jei Sutarties įvykdymo metu užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo negali įvykdyti savo 
įsipareigojimų, pirkėjas raštu pareikalauja tiekėjo per 14 kalendorinių dienų pateikti naują užtikrinimą 
tomis pačiomis sąlygomis, kaip ir ankstesnysis. Šio reikalavimo neįvykdymas laikomas esminiu 
Sutarties pažeidimu ir pirkėjas įgyja teisę vienašališkai nutraukti Sutartį bei reikalauti visų nuostolių 
atlyginimo. 
12.9. Pirkėjas turi teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu ir pareikalauti visos Sutarties 
įvykdymo užtikrinimo sumos esant bet kuriai iš žemiau nurodytų aplinkybių: 

12.9.1. tiekėjas nepratęsia Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo; 
12.9.2. tiekėjas, gavęs Pirkėjo raštą, reikalaujantį įvykdyti neatliktus įsipareigojimus, tų 
įsipareigojimų neįvykdo per Pirkėjo rašte nurodytą terminą, o jei rašte terminas nenurodytas – 
per 28 dienas nuo Pirkėjo rašto gavimo dienos; 
12.9.3. tiekėjas nesumoka sumos, kurią turi sumokėti Pirkėjui vadovaujantis Sutarties ar 
galiojančių teisės aktų nuostatomis, per 28 dienas po termino sumokėti tą sumą pabaigos; 
12.9.4. susidaro aplinkybės, suteikiančios pirkėjui teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, 
neatsižvelgiant į tai, buvo ar nebuvo įteiktas įspėjimas dėl nutraukimo. Tokiu atveju pirkėjas, 
kaip netesybas pagal Sutartį, turi teisę pareikalauti visos Sutarties įvykdymo užtikrinimo 
sumos; 
12.9.5. yra kitos Sutartyje numatytos aplinkybės. 

12.10. Jei pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti 
Sutarties įsipareigojimus, privalo per 14 dienų nuo pirkėjo pranešimo apie pasinaudojimą Sutarties 
įvykdymo užtikrinimu išsiuntimo dienos pateikti pirkėjui naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą, 
atitinkantį Sutarties sąlygas. 
12.11. Tuo atveju, jeigu Sutarties įvykdymas užtikrinamas netesybomis, Tiekėjas, Pirkėjui 
pareikalavus, moka Pirkėjui Sutarties specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio baudą dėl Sutarties 
nevykdymo ar netinkamo vykdymo. 
12.12. Jei tiekėjas ne dėl pirkėjo kaltės nevykdo sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies Sutartyje 
nustatytais terminais, pirkėjas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir neapribodamas kitų savo teisių 
gynimo būdų pradėti skaičiuoti Sutarties specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio delspinigius nuo 
neįvykdytų ir/ar netinkamai įvykdytų sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies kainos už kiekvieną 
termino praleidimo dieną, neviršijant 10 (dešimt) procentų bendros Sutarties kainos. 
12.13. Jei pagal Sutartį ir jos priedus nėra galimybės nustatyti neįvykdytų ir/ar netinkamai įvykdytų 
sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies kainos, arba Sutarties objektas yra nedalomas, tai yra objekto 
dalis ar įvykdytų įsipareigojimų dalis negali atlikti pirkėjui reikalingų funkcijų, delspinigiai 
skaičiuojami nuo bendros Sutarties kainos. 
12.14. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 10 (dešimt) procentų bendros Sutarties kainos, pirkėjas gali 
prieš tai raštu įspėjęs tiekėją ir be atskiro tiekėjo sutikimo: 

12.14.1. išskaičiuoti delspinigių sumą iš tiekėjui mokėtinų sumų ir/arba; 
12.14.2. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu ir/arba; 
12.14.3. nutraukti Sutartį. 

12.15. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia tiekėjo nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje numatytus 
įsipareigojimus. 

13. straipsnis. Sutarties vykdymo grafikas (programa) 

13.1. Pirkėjui raštu pareikalavus, tiekėjas per 10 (dešimt) darbo dienų nuo reikalavimo gavimo dienos 
(jei Sutarties ir jos priedų sąlygose nenustatyta kitaip) turi pateikti ir su pirkėju suderinti Sutarties 
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vykdymo grafiką (programą). Grafike (programoje) turi būti numatyta tvarka ir terminai, kuriais 
tiekėjas siūlo vykdyti Sutartį, įskaitant šias dalis: 

13.1.1. veiksmų plano sudarymas, svarbiausių etapų identifikavimas ir laiko sąnaudų, būtinų 
Sutarties vykdymui, nustatymas; 
13.1.2. trumpas metodų, kuriais tiekėjas siūlo vykdyti Sutartį, aprašymas (jei taikoma); 
13.1.3. pagrindinių ekspertų ir kitų ekspertų darbo organizavimo grafikas; 
13.1.4. kiti duomenys ir informacija, kurios pirkėjas gali pagrįstai pareikalauti, ir/ar kurios yra 
nustatytos kitose Sutarties ir jos priedų sąlygose. 

13.2. Be pirkėjo raštiško sutikimo negalimas joks Sutarties vykdymo grafiko (programos) keitimas. 
13.3. Pirkėjas, gavus iš tiekėjo derinimui Sutarties vykdymo grafiką (programą), gali nustatyti kitokį 
jo derinimo terminą, nei nustatytas šiame straipsnyje, tačiau ne didesnį negu 20 (dvidešimt) darbo 
dienų. 

14. straipsnis. Pristatymas 

14.1. Jeigu Sutarties sąlygose numatoma pristatyti prekes, jų pristatymo vietos adresas, pristatymo 
terminai ir pristatymo tvarka nustatyta Sutarties specialiosiose sąlygose ir/ar Sutarties prieduose. 
14.2. Prekių pristatymo data laikoma data, kada prekės su visais Sutartyje nurodytais tinkamais 
dokumentais pristatytos į pirkėjo Sutarties specialiosiose sąlygose nurodytą vietą ir įvykdyti kiti 
sutartyje numatyti įsipareigojimai (jei tokių buvo). 
14.3. Jei Sutartyje ir jos prieduose nenustatyta kitaip, tiekėjas pristato Sutarties sąlygose numatytas 
prekes pagal tarptautinių prekybos rūmų taisyklių „Incoterms 2020“ pristatymo sąlygas DDP 
(pristatyta, muitas sumokėtas). 
14.4. Apie tikslią prekių pristatymo datą tiekėjas pirkėjui praneša Sutarties Specialiųjų sąlygų 6 
straipsnyje nurodytu elektroninio pašto adresu arba telefonu. 
14.5. Visa atsakomybė iki pirkėjas priims prekes dėl jų atsitiktinio žuvimo ar sugadinimo tenka 
tiekėjui. 
14.6. Tiekėjas pasirūpina, kad prekės būtų pristatytos į priėmimo vietą, suderinęs su pirkėju, kad šis 
galėtų įforminti prekių priėmimą. Daroma prielaida, kad apskaičiuodamas pristatymo laiką tiekėjas 
įvertino visas galimas kliūtis, todėl nebus pateisinami jokie vėlavimai, atsiradę kitais, nei šioje 
Sutartyje numatytais pagrindais. 
14.7. Jei Sutartyje ir jos prieduose nenustatyta kitaip, pristatydamas prekes, tiekėjas privalo pateikti 
prekių gamintojo atitikties sertifikatą ir kitus dokumentus, patvirtinančius prekių atitikimą Sutarties 
reikalavimams. 
14.8. Tiekėjas pasirūpina, kad prekės būtų supakuotos taip, kad jas gabenant į Sutartyje nurodytą 
vietą jos nebūtų apgadintos ir nepablogėtų jų kokybė. Planuojant pakuotės dydį ir svorį turi būti 
atsižvelgta, kai reikia, į atstumą iki paskirties vietos ir į tai, kad perkrovimo vietose gali nebūti 
tinkamos perkrovimo įrangos ir pastatų, į kuriuos reikės pristatyti prekes. Taip pat turi būti atsižvelgta 
į pastatų, į kuriuos bus kraunamos prekės konstrukcinius ypatumus (praėjimo vietos laiptinėse, 
koridoriuose, liftų keliamoji galia, jei jie įrengti tame pastate, matmenys, pastato aukštas). 

14.9. Ant kiekvienos pakuotės turi būti aiškiai nurodytas pristatymo vietos adresas ir pakuotės turinys. 
Be šių duomenų ant kiekvienos pakuotės turi būti užrašyta: 
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Sutarties Nr.:   
Sutarties pavadinimas:   
Prekių dalis:   Prekės Nr.:   

Pristatymo vietos adresas: 
  

 
14.10. Po prekių perdavimo - priėmimo akto pasirašymo pakuotė tampa pirkėjo nuosavybe. 
14.11. Pirkėjui raštu pareikalavus, tiekėjas turi suderinti prekių pristatymo kiekius, datą ir laiką. 
Nesutarimo atveju, sprendimo teisė priklauso pirkėjui. Tiekėjas atsako už visų prekių bei tiekėjo 
įrangos, reikalingos Sutarčiai vykdyti, pristatymą nurodytu laiku į priėmimo vietą. 

15. Straipsnis. Priėmimas 

15.1. Kai prekės ar paslaugos parengtos priėmimui bei įvykdyti kiti sutartiniai įsipareigojimai (jei 
tokių numatyta), tiekėjas gali kreiptis į pirkėją dėl perdavimo - priėmimo akto pasirašymo. 
15.2. Prieš pasirašydamas perdavimo-priėmimo aktą, pirkėjas patikrina pristatytas prekes, suteiktas 
paslaugas ir/ar įvykdytus kitus numatytus tiekėjo įsipareigojimus. 
15.3. Jei prekės ar paslaugos atitinka Sutarties reikalavimus, prekės yra tinkamai pristatytos, 
paslaugos yra tinkamai suteiktos bei įvykdyti kiti sutartiniai įsipareigojimai (jei tokių numatyta), 
pirkėjas pasirašo perdavimo - priėmimo aktą. 
15.4. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, pirkėjas per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tiekėjo 
kreipimosi privalo: 

15.4.1. dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais (jei pasirašoma elektroniniu 
parašu – vienu) pasirašyti perdavimo - priėmimo aktą ir vieną akto egzempliorių pateikti 
tiekėjui, arba 
15.4.2. atmesti prašymą, nurodydamas tokio sprendimo priežastis ir priemones, kurių, tiekėjas 
privalo imtis, kad aktas būtų pasirašytas. 

15.5. Jei dėl ypatingų aplinkybių per nustatytą laikotarpį prekių priimti neįmanoma, pirkėjas, 
suderinęs su tiekėju, surašo tai patvirtinantį aktą. Jei pirkėjas per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų 
ar per kitą Sutartyje nustatytą laikotarpį nepasirašo perdavimo - priėmimo akto arba nepateikia 
motyvuoto atsisakymo priimti prekes, laikoma, kad jis pasirašė perdavimo - priėmimo aktą 
paskutiniąją šio laikotarpio dieną. 
15.6. Jei Sutarties vykdymo grafike (programoje) numatytas Sutarties įsipareigojimų vykdymas 
etapais, pirkėjas pasirašo perdavimo - priėmimo aktą po kiekvieno įvykdyto etapo. 
15.7. Tiekėjas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas po perdavimo - priėmimo akto pasirašymo 
dienos išmontuoja ir išveža laikinąsias konstrukcijas ar kitas priemones, kurių reikėjo tinkamam 
Sutarties įvykdymui, taip pat medžiagas, kurių nebereikia Sutarties vykdymui. 
15.8. Pirkėjas iki perdavimo - priėmimo akto pasirašymo turi teisę reikalauti: 

15.8.1. iki nurodyto termino iš priėmimo vietos išgabenti prekes, kurios neatitinka Sutarties 
reikalavimų; 
15.8.2. pakeisti Sutarties reikalavimų neatitinkančias prekes tinkamomis prekėmis ir/ar įdiegti 
jas pagal Sutarties reikalavimus; 
15.8.3. tiekėjo sąskaita ištaisyti nurodytus defektus ar neatitikimus. 

16. straipsnis. Garantiniai įsipareigojimai 

16.1. Jei Sutartyje nenumatyta kitaip, tiekėjas privalo garantuoti, kad pristatytos prekės yra naujos, 
nenaudotos. 
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16.2. Tiekėjas garantuoja, kad visos pristatytos prekės yra be defektų, sąlygotų projekto, darbo, 
medžiagų ar pristatymo kokybės, išskyrus atvejį, kai konkretus projektas ar medžiagos yra 
privalomos pagal specifikacijas arba kai defektus sąlygojo koks nors veiksmas ar neveikimas, 
naudojant prekes pirkėjo šalies sąlygomis. 
16.3. Prekių garantija galioja tiek, kiek numatyta Sutartyje. 
16.4. Tiekėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu 
pastebėtus defektus ar įvykusius gedimus, kurie: 

16.4.1. atsirado dėl to, kad buvo naudojamos medžiagos su defektais, dėl prastos tiekėjo darbo 
kokybės, blogo projekto ar reikalavimų neatitinkančių pristatymo sąlygų; 
16.4.2. atsirado dėl kokių nors tiekėjo veiksmų ar neveikimo garantinio laikotarpio metu; 
16.4.3. buvo pastebėti pirkėjui tikrinant ar eksploatuojant prekes. 

16.5. Garantinis laikotarpis visoms pakeistoms ar sutaisytoms dalims vėl įsigalioja nuo dienos, kai 
buvo atliktas pirkėjo priimtinas pakeitimas ar remontas. Jei Sutartyje numatytas dalinis prekių 
priėmimas, garantinis laikotarpis pratęsiamas tik toms prekėms, kurios buvo keičiamos ar taisomos. 
16.6. Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, pirkėjas raštu įspėja apie 
tai tiekėją. Jei tiekėjas nepašalina defekto ar gedimo per įspėjime nurodytą laikotarpį, pirkėjas turi 
teisę pasamdyti kitus asmenis, kad atliktų šias paslaugas tiekėjo atsakomybe ir jo sąskaita. Tokiu 
atveju tiekėjas privalo atlyginti pirkėjo patirtas išlaidas, ir/arba pirkėjo patirtos išlaidos 
išskaičiuojamos iš tiekėjui mokėtinų sumų ir/arba iš tiekėjo garantijų. 
16.7. Jei garantijos trukmė Sutartyje nenurodoma, o prekei pagal jos savybes turi būti taikoma 
garantija, tuomet ji yra 365 kalendorinės dienos. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo tos 
dienos, kai pasirašomas prekių perdavimo - priėmimo aktas. 
16.8. Pasibaigus garantiniam laikotarpiui arba, jei yra daugiau nei vienas garantinis laikotarpis, 
pasibaigus paskutiniam jų, bei pašalinus visus defektus ar gedimus, jei tokių yra, pirkėjas išrašo 
tiekėjui garantinių įsipareigojimų įvykdymo aktą pagal Sutarties priede pateiktą Garantinių 
įsipareigojimų įvykdymo akto formą. Jame nurodoma diena, kai tiekėjas pirkėjui priimtinu būdu 
įvykdė savo įsipareigojimus pagal Sutartį. 
16.9. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo aktą pirkėjas privalo išrašyti per 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų nuo garantinio laikotarpio pabaigos. Jei pirkėjas per 30 (trisdešimt) kalendorinių 
dienų nepasirašo garantinių įsipareigojimų įvykdymo akto arba nepateikia motyvuoto atsisakymo tokį 
aktą pasirašyti, laikoma, kad jis pasirašė garantinių įsipareigojimų įvykdymo aktą paskutiniąją šio 
laikotarpio dieną. 
16.10. Kol pirkėjas nepatvirtina garantinių įsipareigojimų įvykdymo akto arba kol nėra laikoma, kad 
jis yra pirkėjo pasirašytas, garantiniai įsipareigojimai nėra tinkamai įvykdyti. 

17. straipsnis. Autorinės teisės 

17.1. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti pirkėjo nuostolius, atsiradusius dėl trečiųjų šalių reikalavimų, 
susijusių su autorių teisių pažeidimu, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, prekės pavadinimų ar 
prekės ženklų neteisėtu naudojimu ir panašiais pažeidimais, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas 
atsiranda dėl pirkėjo kaltės. 
17.2. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, 
įskaitant turtines autoriaus ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises (tačiau išskyrus 
neturtines intelektinės nuosavybės teises), yra pirkėjo nuosavybė, kurią pirkėjas gali naudoti, 
publikuoti, perleisti ar perduoti kaip mano esant tinkama ir be jokių geografinių ar kitų apribojimų. 

18. straipsnis. Sutarties pakeitimai 

18.1. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama, kai yra bent vienas iš šių atvejų: 
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18.1.1. Sutarties keitimas, neatsižvelgiant į jo piniginę vertę, iš anksto yra aiškiai, tiksliai ir 
nedviprasmiškai suformuluotas Sutarties sąlygose, įskaitant kainos indeksavimą, atlyginimų 
darbuotojams peržiūrą, sąlygas ar pasirinkimo galimybes, taip pat įskaitant Sutarties termino, 
perkamų kiekių, apimties, objekto pakeitimą; 
18.1.2. Sutarties sąlygose turi būti nurodyta galimų pakeitimų arba pasirinkimo galimybių 
apimtis, pobūdis ir aplinkybės, kuriomis tai gali būti atliekama. Neleidžiami tokie pakeitimai 
ar pasirinkimo galimybės, dėl kurių iš esmės pasikeistų Sutarties pobūdis; 
18.1.3. kai būtina iš tiekėjo pirkti papildomų darbų, paslaugų ar prekių, kurie nebuvo įtraukti į 
Sutartį, kai yra visos šios sąlygos kartu: 

• tiekėjo pakeitimas negalimas dėl ekonominių ar techninių priežasčių, tokių kaip pagal 
Sutartį įsigytos įrangos, paslaugų ar įrenginių pakeičiamumo ir sąveikos reikalavimų 
užtikrinimas, ir dėl to, kad pirkėjui sukeltų didelių nepatogumų ar nemažą išlaidų 
dubliavimą; 

• atskiro pakeitimo vertė neviršija 50 (penkiasdešimt) procentų. Tokiais pakeitimais 
negali būti siekiama išvengti Viešųjų pirkimų įstatyme pirkimui nustatytos tvarkos 
taikymo; 

18.1.4. kai pakeitimo poreikis atsirado dėl aplinkybių, kurių protingas ir apdairus pirkėjas 
negalėjo numatyti, ir kai kartu yra šios sąlygos: 

• pakeitimas iš esmės nepakeičia Sutarties pobūdžio; 
• atskiro pakeitimo vertė neviršija 50 (penkiasdešimt) procentų. Tokiais pakeitimais 

negali būti siekiama išvengti Viešųjų pirkimų įstatyme pirkimui nustatytos tvarkos 
taikymo; 

18.1.5. kai tiekėjas ir/ar tiekėjų grupės narys keičiamas kitu, dėl bent vienos iš šių priežasčių: 

• Sutartyje nedviprasmiškai, laikantis šiame straipsnyje nustatytų reikalavimų, 
suformuluotą Sutarties peržiūros sąlygą ar pasirinkimo galimybę; 

• dėl tiekėjo ir/ar tiekėjų grupės nario (narių) reorganizavimo, įskaitant jungimą ir 
skaidymą, atskyrimo, restruktūrizavimo ar bankroto procedūros, tiekėjo ir/ar tiekėjų 
grupės nario (narių) teises ir pareigas visškai ar iš dalies perima kitas tiekėjas, 
atitinkantis pirkimo, kurį įvykdžius sudaryta ši Sutartis, dokumentuose nustatytus 
kvalifikacijos reikalavimus. Toks tiekėjo pakeitimas negali lemti kitų esminių Sutarties 
pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti Viešųjų pirkimų įstatymo taikymo; 

• kai pats pirkėjas prisiima tiekėjo įsipareigojimus dėl tiesioginio apmokėjimo 
subtiekėjui. Toks Sutarties pakeitimas galimas, jeigu subtiekėjas išreiškė norą 
pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe; 

18.1.6. kai pakeitimas nėra esminis. 
18.2. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu taip pat gali būti keičiama, kai yra visos šios sąlygos kartu: 

18.2.1. bendra atskirų pakeitimų pagal šį punktą vertė neviršija atitinkamų tarptautinio pirkimo 
vertės ribų; 
18.2.2. bendra atskirų pakeitimų pagal šį punktą vertė neviršija 10 (dešimt) procentų pradinės 
Sutarties vertės; 
18.2.3. pakeitimu iš esmės nepakeičiamas Sutarties pobūdis. 

18.3. Jeigu Sutarties vertė buvo peržiūrėta pagal joje nurodytas kainų peržiūros sąlygas, Sutarties 
keitimo atveju, atsižvelgiama į patikslintą Sutarties vertę. 
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18.4. Sutarties pakeitimas jos galiojimo laikotarpiu laikomas esminiu, kai juo pakeičiamas Sutarties 
bendrasis pobūdis. Bet kuriuo atveju esminiais Sutarties pakeitimais laikomi tokie pakeitimai, kai 
tenkinama bent viena iš šių sąlygų: 

18.4.1. pakeitimu nustatoma nauja sąlyga, kurią įtraukus į pradinį pirkimą būtų galima priimti 
kitų kandidatų paraiškų, dalyvių pasiūlymų ar pirkimas sudomintų daugiau tiekėjų; 
18.4.2. dėl pakeitimo ekonominė Sutarties pusiausvyra pasikeičia tiekėjo, su kuriuo sudaryta ši 
Sutartis, naudai taip, kaip nebuvo aptarta Sutartyje, ją sudarant; 
18.4.3. dėl pakeitimo labai padidėja Sutarties apimtis; 
18.4.4. kai tiekėją, su kuriuo sudaryta ši Sutartis, pakeičia naujas tiekėjas dėl kitų priežasčių, 
negu šiame straipsnyje nurodytos priežastys. 

18.5. Bet kuriuo atveju, Sutarties pakeitimu neturi būti siekiama išvengti Viešųjų pirkimų įstatymo 
taikymo. 
18.6. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Sutarties šalis, pateikdama kitai šaliai 
atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį 
išnagrinėti per 10 (dešimt) darbo dienų ir kitai šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių 
nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso pirkėjui. 
18.7. Visi Sutarties pakeitimai įforminami atskiru rašytiniu šalių sutarimu, išskyrus 
specialiuosius Sutartyje nustatytus atvejus. 

19. straipsnis. Prekių keitimas 

19.1. Jei pagal Sutartį yra numatoma pristatyti prekes ir dėl nuo tiekėjo nepriklausančių aplinkybių 
tiekėjas negali pristatyti Sutartyje nurodytos prekės, pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant 
Sutarties fiksuotos kainos, tiekėjas gali pristatyti kitą prekę, kuri atitinka šiuos reikalavimus: 

19.1.1. prekė yra ne blogesnių, nei pasiūlyme nurodytų techninių charakteristikų, kurioms 
reikalavimai buvo nustatyti techninėje specifikacijoje pateiktoje Sutarties 1 priede; ir 
19.1.2. prekė yra to paties gamintojo, kaip ir keičiama Sutartyje nurodyta prekė. 

19.2. Jei tiekėjas, vadovaujantis šiuo straipsniu, negali pristatyti to paties gamintojo kitos prekės, 
tiekėjas gali pristatyti kito gamintojo prekę. Kito gamintojo prekė gali būti pristatyta tik tuo atveju, 
jei bus pateiktas keičiamos prekės gamintojo patvirtinimas ar kitas dokumentas, įrodantis, kad 
gamintojas negamina prekių, kurios yra ne blogesnių, nei tiekėjo pasiūlyme nurodytų techninių 
charakteristikų, ir kurioms reikalavimai buvo nustatyti techninėje specifikacijoje (užduotyje) 
pateiktoje Sutarties 1 priede. 
19.3. Nuo tiekėjo nepriklausančiomis aplinkybėmis visais atvejais gali būti laikoma: 

19.3.1. kai prekių gamintojas laikinai arba visam laikui sumažina, sustabdo ar nutraukia prekės 
gamybą, jei tiekėjas pats nėra prekių gamintojas; 
19.3.2. kai ne dėl tiekėjo kaltės prekės pristatymas vėluoja daugiau nei 60 kalendorinių dienų. 

20. straipsnis. Sutarties pažeidimas 

20.1. Jei tiekėjas ar pirkėjas nevykdo kokių nors savo įsipareigojimų pagal Sutartį, jis pažeidžia 
Sutartį. 
20.2. Tiekėjui ar pirkėjui pažeidus Sutartį, kita šalis turi teisę: 

20.2.1. reikalauti kitos šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus ir/arba 
20.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius ir/arba 
20.2.3. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu ir/arba 
20.2.4. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytas netesybas ir/arba 
20.2.5. nutraukti Sutartį. 

20.3. Esminiu Sutarties pažeidimu laikoma: 
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20.3.1. jei tiekėjas pirkėjo reikalavimu nepakeičia ar atsisako pakeisti subtiekėją Sutartyje 
nustatytais atvejais; 
20.3.2. jei tiekėjas dėl savo kaltės vėluoja įvykdyti Sutartyje numatytus įsipareigojimus daugiau 
nei 90 (devyniasdešimt kalendorinių dienų) ir/arba dėl įsipareigojimų įvykdymo vėlavimo 
mokėtinų delspinigių suma viršija 10 (procentų) Sutarties kainos; 
20.3.3. jei tiekėjas dėl savo kaltės negali ir/arba atsisako vykdyti Sutartyje numatytus 
įsipareigojimus ar bet kokią jų dalį, nepriklausomai nuo tokios dalies vertės; 
20.3.4. jei tiekėjas nepateikia naujo (pratęsto) galiojančio Sutarties įvykdymo užtikrinimo, kai 
tai yra privaloma vadovaujantis Sutarties sąlygomis arba tuo atveju, kai bankas dėl bet kokios 
priežasties pagal tinkamai pateiktą reikalavimą pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu 
neišmoka pirkėjui kokios nors sumos ir tiekėjas nepašalina šio pažeidimo per įspėjimo terminą; 
20.3.5. jei tiekėjas iki perdavimo - priėmimo akto pasirašymo per pirkėjo pagrįstai nustatytą 
laikotarpį neįvykdo pirkėjo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus 
sutartinius įsipareigojimus; 
20.3.6. jei tiekėjas negrąžina ar atsisako grąžinti pirkėjo tiekėjui ir/arba subtiekėjui sumokėtas 
permokas; 
20.3.7. jei pirkėjas sustabdė Sutarties vykdymą ilgiau nei 180 (vienas šimtas aštuoniasdešimt 
dienų) kalendorinių dienų, ir tai daroma ne dėl tiekėjo kaltės, ir tiekėjo reikalavimu jo 
neatnaujinama per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų; 
20.3.8. jei pirkėjas ne dėl tiekėjo kaltės vėluoja sumokėti daugiau nei 90 (devyniasdešimt) 
kalendorinių dienų nuo Sutartyje nurodyto sumokėjimo termino pabaigos; 
20.3.9. dėl kitų tiekėjo ir/ar pirkėjo padarytų Sutarties pažeidimų, dėl kurių Sutarties vykdymas 
tampa neįmanomas. 

21. straipsnis. Sutarties nutraukimas 

21.1. Pirkėjas, prieš 10 (dešimt) darbo dienų įspėjęs tiekėją, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, 
jei: 

21.1.1. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatyme nustatytą pirkimo sutarties 
keitimo jos galiojimo laikotarpiu tvarką; 
21.1.2. paaiškėjo, kad tiekėjas ar jo atsakingas asmuo turėjo būti pašalintas iš pirkimo 
procedūros dėl: 

• dalyvavimo nusikalstamame susivienijime, jo organizavimo ar vadovavimo jam; 
• kyšininkavimo, prekybos poveikiu, papirkimo; 
• sukčiavimo, turto pasisavinimo, turto iššvaistymo, apgaulingo pareiškimo apie juridinio 

asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimo ne pagal paskirtį ar 
nustatytą tvarką, kreditinio sukčiavimo, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar 
turtą pateikimo, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimo, apgaulingos 
apskaitos tvarkymo ar piktnaudžiavimo, kai šiomis nusikalstamomis veikomis 
kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl 
Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje; 

• nusikalstamo bankroto; 
• teroristinio ir su teroristine veikla susijusio nusikaltimo; 
• nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimo; 
• prekybos žmonėmis, vaiko pirkimo arba pardavimo; 
• kitos valstybės tiekėjo atlikto nusikaltimo, apibrėžto Direktyvos 2014/24/ES 57 

straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų 
valstybių teisės aktuose. 
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21.1.3. paaiškėjo, kad Sutartis su tiekėju neturėjo būti sudaryta dėl to, kad Europos Sąjungos 
Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį 
pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis 
ir Direktyvą 2014/24/ES. 
21.1.4. paaiškėjo, kad: 
1) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių 
(įskaitant jų sudedamąsias dalis) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra juridiniai 
asmenys, registruoti valstybėse ar teritorijose, nurodytose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 
patvirtintame valstybių ar teritorijų, su kuriomis susiję pasiūlymai gali būti atmesti, sąraše; 
2) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių 
(įskaitant jų sudedamąsias dalis) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra fiziniai 
asmenys, nuolat gyvenantys valstybėse ar teritorijose, nurodytose Lietuvos Respublikos 
Vyriausybės patvirtintame valstybių ar teritorijų, su kuriomis susiję pasiūlymai gali būti 
atmesti, sąraše arba turintys tokių valstybių pilietybę; 
3) prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) kilmė yra ar paslaugos teikiamos iš valstybių ar 
teritorijų, nurodytose Lietuvos Respublikos Vyriausybės patvirtintame valstybių ar teritorijų, 
su kuriomis su kuriomis susiję pasiūlymai gali būti atmesti, sąraše; 
4) Lietuvos Respublikos Vyriausybė, vadovaudamasi Nacionaliniam saugumui užtikrinti 
svarbių objektų apsaugos įstatyme įtvirtintais kriterijais, yra priėmusi sprendimą, patvirtinantį, 
kad šio punkto 1 ir 2 papunkčiuose nurodyti subjektai ar su jais ketinamas sudaryti (sudarytas) 
sandoris neatitinka nacionalinio saugumo interesų; 
5) pirkėjas turi kompetentingų institucijų informacijos, kad šio punkto 1 ir 2 papunkčiuose 
nurodyti subjektai turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui. 

21.2. Taip pat pirkėjas, prieš 10 (dešimt) darbo dienų įspėjęs tiekėją, turi teisę vienašališkai nutraukti 
Sutartį: 

21.2.1. kai tiekėjas dėl savo kaltės negali ir/arba atsisako vykdyti Sutartyje numatytus 
įsipareigojimus ar bet kokią jų dalį, nepriklausomai nuo tokios dalies vertės; 
21.2.2. kai tiekėjas per Sutartyje nustatytą terminą nepašalina trūkumų dėl atitikties 
reikalavimams dėl vadybos sistemų ir teisės verstis atitinkama veikla; 
21.2.3. kai tiekėjas iki perdavimo - priėmimo akto pasirašymo per pagrįstai nustatytą laikotarpį 
neįvykdo pirkėjo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius 
įsipareigojimus; 
21.2.4. kai tiekėjas, eksperto keitimo atveju, negali rasti kito eksperto su analogiška 
kvalifikacija ir ar patirtimi; 
21.2.5. kai tiekėjas pakeičia subtiekėją ar sudaro naują subtiekimo sutartį nesilaikant Sutartyje 
nustatytos tvarkos; 
21.2.6. kai tiekėjas pirkėjo reikalavimu nepakeičia ar atsisako pakeisti subtiekėją Sutartyje 
nustatytais atvejais; 
21.2.7. kai tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
21.2.8. kai keičiasi tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo 
struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui; 
21.2.9. tiekėjas nepateikia naujo (pratęsto) galiojančio Sutarties įvykdymo užtikrinimo, kai tai 
yra privaloma vadovaujantis Sutarties sąlygomis arba tuo atveju, kai bankas dėl bet kokios 
priežasties pagal tinkamai pateiktą reikalavimą pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu 
neišmoka Pirkėjui kokios nors sumos ir tiekėjas nepašalina šio pažeidimo per įspėjimo terminą; 
21.2.10. jei tiekėjo mokėtinų delspinigių suma viršija 10 (dešimt) procentų Sutarties kainos; 
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21.2.11. kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių 
objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad Sutartis 
neatitinka nacionalinio saugumo interesų; 
21.2.12. dėl kitų tiekėjo padarytų Sutarties pažeidimų, dėl kurių Sutarties vykdymas tampa 
neįmanomas. 

21.3. Tiekėjas, prieš 10 (dešimt) darbo dienų įspėjęs pirkėją, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį: 
21.3.1. jei pirkėjas sustabdė Sutarties vykdymą ilgiau nei 180 (vienas šimtas aštuoniasdešimt 
dienų) kalendorinių dienų, ir tai daroma ne dėl tiekėjo kaltės, ir tiekėjo reikalavimu jo 
neatnaujinama per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų; 
21.3.2. jei pirkėjas ne dėl tiekėjo kaltės vėluoja sumokėti daugiau nei 90 (devyniasdešimt) 
kalendorinių dienų nuo Sutartyje nurodyto sumokėjimo termino pabaigos; 
21.3.3. dėl kitų pirkėjo padarytų Sutarties pažeidimų, dėl kurių Sutarties vykdymas tampa 
neįmanomas. 

21.4. Prieš vienašališkai nutraukdamas Sutartį, pirkėjas ar tiekėjas išsiunčia registruotą laišką su jo 
gavimo patvirtinimu, kuriame nustato naują terminą sutartiniams įsipareigojimams įvykdyti, ne 
trumpesnį kaip 10 kalendorinių dienų nuo laiško pristatymo dienos. 
21.5. Nutraukęs Sutartį pirkėjas teisės aktų nustatyta tvarka gali sudaryti Sutartį su trečiąja šalimi. 
Pirkėjas turi teisę reikalauti iš tiekėjo padengti papildomas išlaidas, atsiradusias dėl naujos Sutarties 
sudarymo su trečiąja šalimi, jei Sutartis buvo nutrukta dėl tiekėjo kaltės. 
21.6. Sutartį nutraukus dėl tiekėjo kaltės tiekėjas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos 
kompensaciją. 
21.7. Tiekėjas turi teisę reikalauti iš pirkėjo padengti dėl Sutarties nutraukimo patirtus nuostolius, jei 
Sutartis yra nutrakta dėl pirkėjo kaltės ir tokie nuostoliai pagrįsti atitinkamais dokumentais. Šios žalos 
ar nuostolių atlyginimo dydis negali viršyti Sutarties kainos. 
21.8. Sutartis gali būti nutraukiama pirkėjo ir tiekėjo sutarimu. Viena Sutarties šalis, atsižvelgdama į 
susidariusias aplinkybes, dėl kurių Sutarties neįmanoma įvykdyti, gali inicijuoti Sutarties nutraukimą, 
pateikdama kitai Sutarties šaliai Sutarties nutraukimo būtinybę pagrindžiantį raštą. 
21.9. Sutarties nutraukimas atleidžia tiekėją ir pirkėją nuo sutarties vykdymo. 
21.10. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir 
kitų Sutarties sąlygų galiojimui, jeigu šios sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties 
nutraukimo. 
21.11. Sutarties nutraukimo atveju, tiekėjas gali reikalauti grąžinti jam viską, ką jis yra perdavęs 
pirkėjui vykdydamas Sutartį, jeigu jis tuo pat metu grąžina pirkėjui visa tai, ką buvo iš pastarojo 
gavęs. Kai grąžinimas natūra neįmanomas ar nepriimtinas dėl Sutarties dalyko pasikeitimo, 
atlyginama pagal to, kas buvo gauta, vertę pinigais, jeigu toks atlyginimas neprieštarauja protingumo, 
sąžiningumo ir teisingumo kriterijams. Jeigu Sutarties vykdymas yra tęstinis ir dalus, galima 
reikalauti grąžinti tik tai, kas buvo gauta po Sutarties nutraukimo. Restitucija neturi įtakos sąžiningų 
trečiųjų asmenų teisėms ir pareigoms. 

22. straipsnis. Nenugalima jėga (force majeure) 

22.1. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad Sutartis 
neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo 
metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalima jėga (force 
majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Sutarties šalis neturi 
reikiamų finansinių išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 
22.2. Jeigu aplinkybė, dėl kurios neįmanoma Sutarties įvykdyti, laikina, tai šalis atleidžiama nuo 
atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką Sutarties 
įvykdymui. 
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22.3. Sutarties neįvykdžiusi šalis privalo pranešti kitai šaliai apie šiame straipsnyje nurodytos 
aplinkybės atsiradimą bei jos įtaką Sutarties įvykdymui. Jeigu šio pranešimo kita šalis negauna per 
protingą laiką po to, kai Sutarties neįvykdžiusi šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie tą aplinkybę, tai 
pastaroji šalis privalo atlyginti dėl pranešimo negavimo atsiradusius nuostolius. 
22.4. Šio straipsnio nuostatos neatima iš kitos šalies teisės nutraukti Sutartį arba sustabdyti jos 
įvykdymą, arba reikalauti sumokėti palūkanas. 
22.5. Atleidžiant šalį nuo atsakomybės pagal Sutartį, turi būti vadovaujamasi Atleidimo nuo 
atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėmis, patvirtintomis 1996 
m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840. 
22.6. Tiekėjas nenaudoja alternatyvių būdų, dėl kurių gali atsirasti papildomų išlaidų, jei pirkėjas 
nenurodo jam to daryti. Jei, vykdydamas pirkėjo nurodymus arba naudodamas alternatyvius būdus , 
tiekėjas patiria papildomų išlaidų, jas turi atlyginti pirkėjas. 

23. straipsnis. Ginčų sprendimo tvarka 

23.1. Ginčai tarp Sutarties šalių gali būti sprendžiami derybomis arba teisme. 
23.2. Sutarties šalys visus ginčus siekia išspręsti derybomis. Kilus ginčui viena Sutarties šalis raštu 
išdėsto savo nuomonę kitai šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti 
derybomis, šalis privalo į jį atsakyti per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Ginčas turi būti išspręstas 
per ne ilgesnį nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo 
išspręsti derybomis nepavyksta arba jei kuri nors šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti 
derybomis, kita šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo 
procedūros etapo. 
23.3. Visi ginčai, kylantys dėl šios Sutarties, nepavykus jų išspręsti derybomis, sprendžiami teisme 
pagal pirkėjo buvimo vietą, jei įstatymai nenustato išimtinio bylų teismingumo. 
23.4. Tiekėjas, manydamas, kad pirkėjas nepagrįstai nutraukė Sutartį dėl esminio Sutarties 
pažeidimo, turi teisę pareikšti ieškinį teismui per 30 (trisdešimt) dienų nuo Sutarties nutraukimo. 

24. straipsnis. Asmens duomenų apsauga 

24.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis 
Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų 
teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą. 
24.2. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai sudaryti ar vykdyti 
duomenys  tvarkomi Sutarties sudarymo ir vykdymo,  teisėto intereso siekiant pasinaudoti iš Sutarties 
kylančiomis teisėmis, pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, o taip pat siekiant 
įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas pareigas tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais 
pagrindais. 
24.3. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato 
teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys saugomi 
sutarties galiojimo laikotarpiu ir jai pasibaigus tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų 
reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. 
Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami. 
24.4. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, 
atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono 
numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų 
(atstovavimo) duomenys; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys 
suformuojami Sutarties sudarymo ir vykdymo metu. 
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24.5. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio 
bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų 
priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias 
Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija bei 
kiti asmenys, kuriems teikti asmens duomenis Šalis įpareigoja teisės aktai; (IV) bankai; (V) Šalių 
pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu. 
24.6. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, 
valdymo organų narius, savo subtiekėju darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai 
su Šalimis sudaryti ir vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir 
bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties 2 punkte nurodytais tikslais; kur ir kiek laiko asmens 
duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. 

25. straipsnis. Dokumentų saugojimas ir jų tikrinimas 

25.1. Visi sąnaudas ir pajamas pagal šią Sutartį patvirtinantys dokumentai turi būti saugomi 10 
(dešimt) metų nuo galutinio mokėjimo pagal Sutartį. 
25.2. Tiekėjas privalo suteikti sąlygas pirkėjui bei kitoms kompetentingoms institucijoms, kurioms ši 
teisė yra suteikta įstatymais ar kitais teisės aktais, tikrinti projekto įgyvendinimą ir, jei reikės, atlikti 
išsamų auditą tikrinant apskaitos dokumentus ir bet kokius kitus su projekto finansavimu susijusius 
dokumentus. Ši teisė tikrinti galioja 10 (dešimt) metų nuo Sutarties įvykdymo. 
25.3. Šiuo tikslu tiekėjas įsipareigoja sudaryti sąlygas kompetentingų institucijų darbuotojams atvykti 
į Sutarties vykdymo vietas, o taip pat prieiti prie informacinių sistemų, duomenų bazių ir susipažinti 
su dokumentais, susijusiais su techniniu ir finansiniu projekto valdymu, ir stengtis jiems padėti. 

26. straipsnis. Elektroninis parašas 

26.1. Jei Sutartis ar Sutarties vykdomieji dokumentai pasirašomi elektroniniu būdu, jie turi būti 
pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų 
patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje, kuriuo panaikinama Direktyva 1999/93/EB (OL 
2014 L 273, p. 73) (toliau – Reglamentas Nr. 910/2014). 
26.2. Kvalifikuotas elektroninis parašas priimamas šiomis sąlygomis: 

26.2.1. dokumentams pateikti skirtos elektroninės priemonės sudaro galimybes techniškai 
tvarkyti reikalaujamą kvalifikuoto elektroninio parašo formatą, nustatytą Reglamento Nr. 
910/2014 27 straipsnyje nurodytuose įgyvendinimo aktuose. Jeigu dokumentai pateikiami 
kitokiu elektroninio parašo formatu, į elektroninio parašo arba elektroninio dokumento 
laikmeną turi būti įtraukta informacija apie esamas patvirtinimo galimybes, kuriomis 
naudodamasi galima būtų internetu, neatlygintinai ir asmenims, kuriems pateikiamų 
dokumentų kalba nėra gimtoji, suprantamu būdu patvirtinti gautą elektroninį parašą kaip 
kvalifikuotą elektroninį parašą; 
26.2.2. jeigu dokumentai pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu, patvirtintu galiojančiu 
kvalifikuotu elektroninio parašo sertifikatu, kurį išdavė sertifikavimo paslaugų teikėjas, 
įtrauktas į patikimą sąrašą, sudarytą vadovaujantis Reglamento Nr. 910/2014 22 straipsnyje 
nurodytais įgyvendinimo aktais, jokie papildomi reikalavimai, kurie trukdytų naudoti tokius 
parašus, nekeliami. 

26.3. Kvalifikuotu elektroniniu parašu turi būti pasirašyta visa Sutartį sudarančių dalių (dokumentų) 
elektroninė byla. 
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27. straipsnis. Konfidencialumas 

27.1. Visa bet kokia forma ar būdu perduota informacija, net jei ji nėra pažymėta kaip konfidenciali, 
kurią atskleidžia viena Sutarties šalis kitai Sutarties šaliai, susijusi su šios Sutarties sudarymu, turiniu, 
vykdymu yra laikoma konfidencialia informacija, išskyrus informaciją, kuri privalo būti paskelbta 
Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka, taip pat informaciją, reikalingą Ignalinos programos 
projekto viešinimui užtikrinti ar informaciją, kuri, vadovaujantis Europos Sąjungos ir Lietuvos 
Respublikos teisės aktais, negali būti laikoma konfidencialia. 
27.2. Sutarties šalys įsipareigoja saugoti ir neatskleisti konfidencialios informacijos jokiai trečiajai 
šaliai be išankstinio rašytinio kitos Sutarties šalies sutikimo, išskyrus Europos Sąjungos ir Lietuvos 
Respublikos teisės aktuose nustatytus atvejus. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VALSTYBĖS ĮMONĖS 

IGNALINOS ATOMINĖS ELEKTRINĖS 

PLASTIKATO (MINKŠTINTO PVC) LAKŠTŲ PIRKIMO 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

2024 m. sausio 25 d. Nr.________________________ 

Visaginas 

I SKYRIUS 

PIRKIMO TIPAS 

1. Prekių pirkimas. 

II SKYRIUS 

TIKSLAS 

2. Perkamos prekės bus naudojamos išmontuojant 101/1,2, 130/2 pastatų įrangą, birių atliekų 

transportavimo konteinerių įdėklams gaminti. 

III SKYRIUS 

PREKIŲ APRAŠYMAS IR TIEKIMO APIMTIS 

3. Lentelėje nurodytas minimalūs techniniai reikalavimai ir maksimalūs trejų metų pirkimo kiekiai. 

Pavadinimas 
Minimalūs reikalavimai Maksimalus kiekis, kg. 

Plastikato (minkštinto 

PVC) lakštai 

Lakštų matmenys: ilgis 

1000±50mm, plotis nuo 1400 iki 

2000 (±50mm), storis 3,5±0,5mm. 

Atsparūs rūgščių ir šarmų veikimui. 

Atsparumas plyšimui ne mažiau nei 

14,2 Mpa pagal ISO 527 arba 

lygiavertį standartą. Santykinis 

ištįsimas prieš nutraukiant ne 

mažiau 180% pagal ISO 527 arba 

lygiavertį standartą. Eksploatacijos 

temperatūros diapazonas nuo -15˚C 

iki +70˚C. 

27000,00 

4. Visos prekės turi būti naujos ir nenaudotos. 

Nuorašas

Spc-7(13.66E)

Sutarties specialiųjų sąlygų 1 priedas 
T33026 
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IV SKYRIUS 

DOKUMENTAI 

5. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti gamintojo techninius aprašus , įrodančius siūlomų prekių 

atitikimą šioje techninėje specifikacijoje keliamiems reikalavimams. 

V SKYRIUS 

PAKUOTĖ IR TRANSPORTAVIMAS 

6. Prekės turi būti supakuotos taip, kad nebūtų pažeistos transportavimo ir saugojimo metu. 

7. Prekės turi būti pristatytos adresu: Elektrinės g. 4, K 47, Drūkšinių k., LT-31152, Visagino sav.
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Valstybės įmonė  Tel.    (+370~386) 28985  Duomenys kaupiami ir saugomi Atsiskaitomoji sąskaita  LT10 7300 0100 0261 4996 

Elektrinės g. 4, K 47 Faks.  (+370~386) 24396  Juridinių asmenų registre ,,Swedbank“, AB 

Drūkšinių k.  El. p.  iae@iae.lt  Kodas 255450080 

31152 Visagino sav.    PVM mokėtojo kodas 
LT 554500811 

VALSTYBĖS ĮMONĖ 

IGNALINOS ATOMINĖ ELEKTRINĖ 

CVP IS vartotojams 

CVP IS priemonėmis 

2024-02-21       Nr. ĮS-758(13.66E) 

Į  Nr. 

DĖL GAUTO KLAUSIMO 

Informuojame, kad tarptautinio pirkimo, vykdomo atviro konkurso būdu „Plastikato 

(minkštinto pvc) lakštų pirkimas“ (pirkimo Nr. 703407, toliau – Pirkimas) metu buvo gautas tiekėjo 

prašymas paaiškinti Pirkimo dokumentus. Viešųjų pirkimų komisija (toliau – Komisija) teikia 

atsakymą į tiekėjo pateiktą prašymą (tekstas netaisytas): 

Prašymas patikslinti Pirkimo dokumentus (toliau – prašymas) (citata): 

„Prašome pateikti nuotraukas kaip atrodo Jūsų pageidaujami lakštai ar turimi lakštai 

norint pasiūlyti kuo geriau tinkančią prekę?“ 

Atsakymas į prašymą Nr. 1: 

Informuojame, kad nuotraukų tiekimas nėra numatytas. Visi reikalavimai perkamoms 

prekėms yra numatyti Pirkimo dokumentų E dalyje techninėje specifikacijoje (2024-01-25 Nr. Spc-

7(13.66E). 

Elektroninio dokumento nuorašas
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C. TIEKĖJO PASIŪLYMAS 1-AI PIRKIMO DALIAI


                            

                    

Plastikato (minkštinto pvc) lakštų pirkimas


2024-03-04


Vilnius


Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis šio pirkimo sąlygomis, nustatytomis pirkimo 
dokumentuose.


Siūlomos šios prekės ir išvardintų prekių pristatymas (toliau vadinama – prekės) :


Tiekėjo pavadinimas [jei tai tiekėjų grupė, nurodyti: 
jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, 
sudaryta iš: [nurodyti visų partnerių pavadinimus]]

MB “PRO GOV“

Atsakingasis	 partneris	 [nurodyti	 atsakingojo	
partnerio pavadinimą, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė]

Tiekėjo adresas [jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, 
nurodyti visų partnerių adresus]

Smolensko g. 10B, Vilnius

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė

Telefonas, el. pašto adresas

Valiuta: Eurai

E
il. 
N
r.

Prekės 

pavadinimas
1

Prekės 
gamintojas

Prekės 
modelis

M
at
o 
vn
t.

Vien
eto 
įkaini
s be 
PV
M

Preliminar
us 
kiekis

4

Preliminar
i suma be 

PVM
2

1 PVC sheet Kinija PVC 
sheet

kg 3,70 27000,00 99900,00

Bendra preliminari kaina be 

PVM
2
:

99900,00

PVM (21% ) kaina
3
: 20979,00

Bendra preliminari kaina su 

PVM
2
:

120879,00

Sutarties specialiųjų sąlygų 2 priedas 
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Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais.


Bendra preliminari kaina su PVM žodžiais: šimtas dvidešimt tūkstančių aštuoni šimtai 
septyniasdešimt devyni eurai 0 ct
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1.- prekės (-ių) pavadinimas turi atitikti techninėje specifikacijoje nurodytą prekės (-ių) pavadinimą.

2.- kainos nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio.

3.- tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis atitinkamų skilčių 

nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.

4.- kiekvienoje pozicijoje nurodytas kiekis yra maksimalus.


Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuoti visi 
mokesčiai bei visos sutarties vykdymo išlaidos ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, 
kurias, teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi techninės specifikacijos sąlygų, privalėjome 
įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.


Informacija apie sutarties vykdymo metu numatomus pasitelkti subtiekėjus ar specialistus ir ekspertus: 
(Pildoma, jei tiekėjas ketina sutarties vykdymui pasitelkti subtiekėją ar specialistus ir 
ekspertus, kurie pasiūlymo pateikimo metu nėra tiekėjo ar jo pasitelkiamo (-ų) subtiekėjo (-ų), 
darbuotojai, tačiau laimėjimo atveju bus įdarbinti):


Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:


Pasiūlymas galioja 180 kalendorinių dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Nurodome, 
kad šiose pasiūlymo dalyse (dokumentuose) yra pateikta konfidenciali informacija:


Teikdami šį pasiūlymą, patvirtiname, kad pasiūlymą teikiantis ūkio subjektas ir/ar bet kuris 
siūlomas ekspertas bei kiti su ūkio subjektu susiję asmenys nesiekė ir nesieks, kad nešališką ir 
objektyvų šio pirkimo vykdymą įtakotų priežastys, susijusios su šeima, emociniu gyvenimu, 
politine arba pilietine priklausomybe, ekonominiais interesais arba kitais su perkančiąja 
organizacija turimais bendrais interesais, galinčiais sukelti interesų konfliktą.


Eil.
Nr.

Subtiekėjo 
pavadinimas, 

specialistų ir/ar 
ekspertų vardas, 

pavard ė

Įsipareigojimų dalis, nurodant konkrečius pagal sutartį 
prisiimamus įsipareigojimus, kuriai ketinama pasitelkti 

subtiekėją, ir/ar kvalifikacijos reikalavimas (-ai), kuriam 
(-iems) pagrįsti bus remiamasi nurodytu subtiekėju, 

specialistu ir/ar ekspertu

1.

Eil.Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių skaičius

1. 9001 1

2. 14000 1

3. 45001 1

4. The test report of PVC sheet 1

Eil.N
r.

Konfidencialios pasiūlymo dalies (konfidencialaus dokumento) 
pavadinimas
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Teikdami šį pasiūlymą, patvirtiname, kad:


tiekėjui, subrangovams, tiekėjams ir subjektams, kurių pajėgumais remiamasi (tais 
atvejais, kai jiems tenka 10 % sutarties vertės) netaikomi ribojimai, nustatyti 2014 m. 
liepos 31 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant 
į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje[1], įskaitant 2022 m. 
balandžio 8 d. Tarybos reglamentu 2022/576[2] padarytus pakeitimus;


tiekėjui netaikomi ribojimai, nustatyti 2014 m. kovo 17 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 
269/2014 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų atsižvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama 
Ukrainos teritoriniam vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei arba į juos 
kėsinamasi[3], įskaitant pakeitimus, padarytus 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamentu 
(ES) Nr.2022/581[4].


1. https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0833-20220413 
2. https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A32022R0576 
3. https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269-20220421 
4. https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022R0581&from=LT 
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Valstybės įmonė Tel.    (+370~386) 28985 Duomenys kaupiami ir saugomi Atsiskaitomoji sąskaita  LT10 7300 0100 0261 4996 

Elektrinės g. 4, K 47 Faks.  (+370~386) 24396 Juridinių asmenų registre ,,Swedbank“, AB 

Drūkšinių k. El. p.  iae@iae.lt Kodas 255450080 

31152 Visagino sav. PVM mokėtojo kodas 
LT 554500811 

VALSTYBĖS ĮMONĖ 

IGNALINOS ATOMINĖ ELEKTRINĖ 

MB „PRO GOV“ 

CVP IS priemonėmis 

2024-04-03  Nr. ĮS-1358(13.66E) 

Į  Nr. 

DĖL ATVIRO (TARPTAUTINIO) KONKURSO „PLASTIKATO (MINKŠTINTO PVC) 

LAKŠTŲ PIRKIMAS“ (PIRKIMO NR. 703407) PASIŪLYMO PAAIŠKINIMO 

VĮ Ignalinos atominės elektrinės Viešųjų pirkimų komisija, įvertinusi Jūsų pasiūlymo, 

pateikto atviro konkurso būdu vykdant tarptautinį „Plastikato (minkštinto pvc) lakštų pirkimas“ 

pirkimo (pirkimo numeris 703407, toliau – Pirkimas), techninės dalies vertinimą, nustatė, kad 

pasiūlymas yra neaiškus. Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Pirkimo 

paskelbimo metu aktuali redakcija) 45 straipsnio 3 dalimi ir Pirkimo dokumentų A dalies 18.4 punktu, 

prašome ne vėliau kaip iki 2024-04-09 (imtinai) CVP IS priemonėmis paaiškinti/patikslinti, kaip 

Jūsų siūlomos prekės atitinka sekančius Pirkimo techninės specifikacijos (toliau – TS)  reikalavimus: 

Eil. 

Nr. 
Minimalūs techniniai reikalavimai MB „PRO GOV“ 

1. Plastikato (minkštinto PVC) lakštai 

Plastikatas 

Prekės gamintojas – Kinija* 

Prekės modelis - PVC sheet 

*Pasiūlyme nenurodytas gamintojo 

pavadinimas, tik prekės kilmės šalis- 

Kinija. Tačiau kartu su pasiūlymu pateikti 

galimai siūlomų prekių gamintoją 

identifikuojantys dokumentai (sertifikatai 

dėl ISO 9001, 14001, 45001 reikalavimų 

laikymosi). Pažymėtina, kad jie pateikti 

kinų kalba (nenumatyta pirkimo 

dokumentuose kaip leidžiama kalba). Todėl 

Komisija negali identifikuoti siūlomų 

prekių gamintojo be šių dokumentų vertimo 

į anglų, lietuvių arba rusų kalbą (-as) 

Kituose dokumentuose Komisija nemato 

siūlomų prekių gamintojo pavadinimo. 

Elektroninio dokumento nuorašas

35



2 

Eil. 

Nr. 
Minimalūs techniniai reikalavimai MB „PRO GOV“ 

1. 

Lakštų matmenys: 

ilgis 1000±50mm, 

plotis nuo 1400 iki 2000 

(±50mm), 

storis 3,5±0,5mm 

Gamintojo parengti 

techniniai aprašai arba 

analogiški gamintojo 

parengti 

dokumentai, įrodantys 

siūlomos prekės 

atitikimą keliamiems 

reikalavimams. 

Neaišku, ar kartu su pasiūlymu pateikta 

informacija dėl prekės techninių savybių 

yra parengta ir/ar patvirtinta prekių 

gamintojo, nes dokumentas neturi jokių 

gamintojų rekvizitų. 

Prašome paaiškinti pasiūlymą, pateikiant 

siūlomų prekių gamintojo parengtus ir/ar 

patvirtintus aprašus ir/ar lygiaverčius 

dokumentus, kurie įrodytų siūlomų prekių 

atitikimą techninės specifikacijos 

reikalavimams. Kadangi tiekėjas privalo 

pateikti informaciją apie siūlomų prekių 

gamintojo pavadinimą (o ne tik prekių 

kilmę) kartu su pasiūlymu, Komisija turės 

gauti įrodymų, kad  siūlomų prekių 

gamintojo pavadinimas yra objektyviai 

nustatomas iš kartu su pasiūlymu pateiktų 

dokumentų, pvz. sertifikatų dėl SO 9001, 

14001, 45001 reikalavimų laikymosi. 

Šiam tikslui tiekėjas privalo, 

vadovaujantis Pirkimo dokumentų A 

dalies 7.1 p. pateikti šių anksčiau pateiktų 

dokumentų vertimus (iš kinų k. į lietuvių / 

anglų arba rusų k.) Komisija gavusi 

dokumentų visumą, pvz. sertifikatų 

vertimus, iš kurių galės objektyviai 

identifikuoti siūlomų prekių gamintoją, 

bei to gamintojo, kuris yra nurodytas 

kituose kartu su pasiūlymu pateiktuose 

dokumentuose, siūlomų prekių parengtus 

ir/ar patvirtintus techninius aprašus, galės 

priimti galutinį sprendimą dėl prekių 

atitikimo TS reikalavimams. 

* Komisija pažymi, kad naujų dokumentų 

pakeitimas (kur informacija skirsis nuo 

pateiktos pirminės), gali būti traktuojamas 

kai pasiūlymo pakeitimas ir to pasėkoje 

gali būti atmestas.  

2. 

Atsparūs rūgščių ir 

šarmų veikimui 

3. 

Atsparumas plyšimui ne 

mažiau nei 14,2 Mpa 

pagal ISO 527 arba 

lygiavertį standartą 

4. 

Santykinis ištįsimas 

prieš nutraukiant ne 

mažiau 180% pagal ISO 

527 arba lygiavertį 

standartą 

5. Eksploatacijos 

temperatūros diapazonas 

nuo -15˚C iki +70˚C 

Prašome paaiškinti pasiūlymą pateikiant siūlomų prekių atitikimą techninių specifikacijų 

reikalavimams įrodančius gamintojų parengtus ir/ar patvirtintus dokumentus. Primename, kad 

Komisija, prašydama tiekėją patikslinti, papildyti arba paaiškinti savo pasiūlymus, negali prašyti, 

siūlyti arba leisti tiekėjui pakeisti pasiūlymo esmės – padaryti pakeitimų, dėl kurių Pirkimo 
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dokumentų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkantis Pirkimo dokumentų 

reikalavimus. 

Papildomai primename, kad vadovaujantis PD A dalies 7.1 p. „<...> Pažymos, diplomai, 

sertifikatai, pagrindžiantys tiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą, techniniai aprašai ir analogiški 

dokumentai, įrodantys siūlomų prekių techninių parametrų atitikimą techninių specifikacijų 

reikalavimams, priimami ir lietuvių ar anglų ar rusų kalba. Jeigu dokumentai yra išduoti kita kalba, 

tokiu atveju prie šių dokumentų turi būti pridedamas viso pateikiamo dokumento teisingas vertimas 

į lietuvių ar anglų ar rusų kalbą, patvirtintas vertėjo parašu“. 
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Pranešimas

                        

Nurodymai

Čia galite atsakyƟ į šį pranešimą, persiųsƟ jį svetainėje arba persiųsƟ visą pranešimą kaip el. laišką. Norint
persiųsƟ pranešimą kaip el. laišką, būƟna, kad Jūsų kompiuteryje būtų įdiegta el. pašto programa (MS Outlook,
Eudora ar kt.)

Pranešimas	12416084

Siuntėjas: PRO GOV

Išsiųsta: 2024-04-08 16:23

Kam: Valstybės įmonė Ignalinos atominė elektrinė 

Perskaitė: Valstybės įmonė Ignalinos atominė elektrinė - KiƟ naudotojai 

Nuoroda: Pirkimas   703407 : 1 PlasƟkato (minkšƟnto PVC) lakštų pirkimas

Tema: Re: Dėl pasiūlymo paaiškinimo

Laba diena,

siunčiame atsakymus į klausimus.

Kinijos įmonės pavadinimas: Baoding Lida PlasƟc Industry Co., Ltd.
> > >

PrisegƟ dokumentai

Pavadinimas Dydis Atnaujinta

ISO 14001_45001.pdf (ISO 14001_45001.pdf) 5374 2024-04-
08 16:23

ISO 9001.pdf (ISO 9001.pdf) 1106 2024-04-
08 16:23

The Test Report of PVC sheet.pdf (The Test Report of PVC sheet.pdf) 87 2024-04-
08 16:23

Nuorašas
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The Test Report of PVC sheet

No. Checking Items Technical Requirements Result of Test

1

Ex
te
rio
r

The Impurities and black
points on surface

Not allowed the black points
and impurities, which diameter
is over 1mm to be existed;
no more than five black points
and impurities existed in
500mm×500mm square area.

Qualified

Ripples and Stripes on
surface

Not allowed obvious ripples and
stripes to be existed on the
surface, even more the feeling
for them.

Qualified

Surface

It should be plain and slippery,
no air bubbles and cracks, no
obvious impurities and unclean
materials.

Qualified

Concaves and Convexes on
surface

Not allowed the serious
concaves and convexes to be
existed ;no more than five
4mm×4mm concaves and
convexes to be existed within
one square meter, and net form
distributed

Qualified

The dirty traces on surface Not allowed Qualified

The scratched traces on
surface

Allowed tender hand felt
scratched traces to be existed,
but it not allowed to be net form

Qualified

Flatness
The sheets lying flat should be
horizontal, no arc line.

Qualified

2 Density g/cm3 1.45~1.50 1.4515
3 Tensile Strength MPa In length≥50 52

4 Notch Impact Strength kj/m2
In length≥5.0 12
In breadth≥5.0 10.9

5 Vicat Softening Temperature℃ ≥80 86.4

6 Heat Shrinkage %
In length: －10.0～＋10.0 -5.0
In breadth: －3.0～＋3.0 +1.78

7 Corrode Degree g/m2

35%±1% (v/v) HCI －10.0～＋

10.0
+5

30%±1% (v/v) H2SO4 －8.0～
＋8.0

+4

40%±1% (v/v) HNO3 － 8.0～
＋8.0

+4
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40%±1% (v/v) NaOH － 5.0～
＋５.0

+2
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Valstybės įmonė  Tel.    (+370~386) 28985  Duomenys kaupiami ir saugomi Atsiskaitomoji sąskaita  LT10 7300 0100 0261 4996 

Elektrinės g. 4, K 47 Faks.  (+370~386) 24396  Juridinių asmenų registre ,,Swedbank“, AB 

Drūkšinių k.  El. p.  iae@iae.lt  Kodas 255450080 

31152 Visagino sav.    PVM mokėtojo kodas 
LT 554500811 

VALSTYBĖS ĮMONĖ 

IGNALINOS ATOMINĖ ELEKTRINĖ 

MB „PRO GOV“ 

CVP IS priemonėmis 

2024-04-11            Nr. ĮS-1528(13.66E)

Į  Nr. 

DĖL ATVIRO (TARPTAUTINIO) KONKURSO „PLASTIKATO (MINKŠTINTO PVC) 

LAKŠTŲ PIRKIMAS“ (PIRKIMO NR. 703407) PASIŪLYMO PAAIŠKINIMO 

VĮ Ignalinos atominės elektrinės Viešųjų pirkimų komisija, įvertinusi Jūsų pasiūlymo, 

pateikto atviro konkurso būdu vykdant tarptautinį „Plastikato (minkštinto pvc) lakštų pirkimas“ 

pirkimą (pirkimo Nr. 703407, toliau – Pirkimas), techninės dalies vertinimą, nustatė, kad pasiūlymas 

yra neaiškus. Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Pirkimo paskelbimo 

metu aktuali redakcija) 45 straipsnio 3 dalimi ir Pirkimo dokumentų A dalies 18.4 punktu, prašome 

ne vėliau kaip iki 2024-04-16 (imtinai) CVP IS priemonėmis paaiškinti/patikslinti Jūsų pasiūlymą, 

t. y. pateikti įrodymus kaip Jūsų siūlomos prekės atitinka šiuos Pirkimo techninės specifikacijos 

(toliau – TS)  reikalavimus: 

Eil. 

Nr. 
Minimalūs techniniai reikalavimai MB „PRO GOV“ 

1. Plastikato (minkštinto PVC) lakštai 

Plastikatas 

Prekės gamintojas – Boading Lida Plastic 

Co., Ltd. 

Prekės modelis - PVC sheet 

1. 

Lakštų matmenys: 

ilgis 1000±50mm, 

plotis nuo 1400 iki 2000 

(±50mm), 

storis 3,5±0,5mm 

Gamintojo parengti 

techniniai aprašai arba 

analogiški gamintojo 

parengti 

dokumentai, įrodantys 

siūlomos prekės 

atitikimą keliamiems 

reikalavimams. 

Pridėtame gamintojo apraše šios 

informacijos nėra. 

Prašome paaiškinti pasiūlymą dėl siūlomų 

lakštų matmenų  (neaišku, kokių matmenų 

lakštai bus tiekiami laimėjimo atveju), 

kartu pateikiant siūlomų prekių atitikimą 

techninių specifikacijų reikalavimams 

įrodančius gamintojo „Boading Lida 

Plastic Co., Ltd.“ parengtus dokumentus. 

Elektroninio dokumento nuorašas
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2 

Eil. 

Nr. 
Minimalūs techniniai reikalavimai MB „PRO GOV“ 

2. 

Atsparūs rūgščių ir šarmų 

veikimui 

Pridėtame gamintojo apraše šios 

informacijos nėra. 

Prašome paaiškinti pasiūlymą, pateikiant 

siūlomų prekių atitikimą Pirkimo 

techninės specifikacijos reikalavimams 

įrodančius gamintojo „Boading Lida 

Plastic Co., Ltd.“ parengtus dokumentus. 

3. 

Atsparumas plyšimui ne 

mažiau nei 14,2 Mpa pagal 

ISO 527 arba lygiavertį 

standartą 

Pridėtame gamintojo apraše šios 

informacijos nėra. 

Prašome paaiškinti pasiūlymą, pateikiant 

siūlomų prekių atitikimą Pirkimo 

techninės specifikacijos reikalavimams 

įrodančius gamintojo „Boading Lida 

Plastic Co., Ltd.“ parengtus dokumentus. 

4. 

Santykinis ištįsimas prieš 

nutraukiant ne mažiau 

180% pagal ISO 527 arba 

lygiavertį standartą 

Pridėtame gamintojo apraše šios 

informacijos nėra. 

Prašome paaiškinti pasiūlymą, pateikiant 

siūlomų prekių atitikimą Pirkimo 

techninės specifikacijos reikalavimams 

įrodančius gamintojo „Boading Lida 

Plastic Co., Ltd.“ parengtus dokumentus. 

5. 

Eksploatacijos 

temperatūros diapazonas 

nuo -15˚C iki +70˚C 

Pridėtame gamintojo apraše šios 

informacijos nėra. 

Prašome paaiškinti pasiūlymą, pateikiant 

siūlomų prekių atitikimą Pirkimo techninės 

specifikacijos reikalavimams įrodančius 

gamintojo „Boading Lida Plastic Co., Ltd.“ 

parengtus dokumentus. 

Prašome paaiškinti pasiūlymą pateikiant siūlomų prekių atitikimą Pirkimo techninės 

specifikacijos reikalavimams įrodančius gamintojų parengtus ir/ar patvirtintus dokumentus, t. y. 

pateikti gamintojo informaciją dėl lentelės 1 -5 punktuose reikalaujamų techninių parametrų. 

Primename, kad Komisija, prašydama tiekėją patikslinti, papildyti arba paaiškinti savo 

pasiūlymus, negali prašyti, siūlyti arba leisti tiekėjui pakeisti pasiūlymo esmės – padaryti pakeitimų, 

dėl kurių Pirkimo dokumentų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkantis Pirkimo 

dokumentų reikalavimus. 



Pranešimas

                       

Nurodymai

Čia galite atsakyƟ į šį pranešimą, persiųsƟ jį svetainėje arba persiųsƟ visą pranešimą kaip el. laišką. Norint
persiųsƟ pranešimą kaip el. laišką, būƟna, kad Jūsų kompiuteryje būtų įdiegta el. pašto programa (MS Outlook,
Eudora ar kt.)

Pranešimas	12436500

Siuntėjas: PRO GOV 

Išsiųsta: 2024-04-15 13:25

Kam: Valstybės įmonė Ignalinos atominė elektrinė 

Perskaitė: Valstybės įmonė Ignalinos atominė elektrinė - KiƟ naudotojai 

Nuoroda: Pirkimas   703407 : 1 PlasƟkato (minkšƟnto PVC) lakštų pirkimas

Tema: Re: Dėl pasiūmo paaiškinimo

Laba diena,

siunčiame dokumentą.> > >

PrisegƟ dokumentai

Pavadinimas Dydis Atnaujinta

PVC sheet ts BLPI.pdf (PVC sheet ts BLPI.pdf) 128 2024-04-
15 13:25

Nuorašas
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TECHNICAL DATA SHEET Baoding Lida Plastic 
Industry Co., Ltd. 

PVC SHEET 

Page 2 
Release Date: 15.04.2024 

DESCRIPTION 

PVC SHEET is a hard polyvinyl chloride board containing not less than 10% recycled material. The 

material is most often used for the production of structural and electrical elements, machine casings and 

tanks. PVC SHEET is easy to process and resistant to mechanical damage. 

TECHNICAL DATA 

Parameter Standard Value Units 

Length 

Width 

Thickness 

2050 

1050 

3,5 

mm 

mm 

mm 

Tensile Strenght 

Resistant to acids and alkalis 

for performance 

PN-EN ISO 527-1:2013 52 

Yes 

MPa 

Yes/No 

Elongation at Break PN-EN ISO 527-2:2013 ≥ 180 % 

Tensile Modulus PN-EN ISO 527-1:2013 
PN-EN ISO 527-2:2013 

≥ 800,0 MPa 

Charpy Impact Strenght PN-EN ISO 179-1:2010 ≥ 4,5 kJ/m2 

Shore D Hardness PN-EN ISO 868:2005 ≥ 77 °Sh 

D 

Water Absorption PN-EN ISO 62:2008 ~ 0,25 % 

Surface Resistivity - > 1 ∙ 1012 Ω 

Flammability PN-EN 60695-11-10:2014 
V-0 

(incombus 

tible) 

Flam- 

mabili

ty 

class 

Operating temperature From -15˚C to +70˚C ˚C 

50



Limiting Oxygen Index (LOI) 

Tolerance for boards 

(thickness/width/length/angles) 

PN-ISO 4589-2:2017 

according to 
PN-EN ISO 11833-1:2019-
12 

≥ 47,0 

- 

% 

- 
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Sutarties specialiųjų sąlygų 5 priedas
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1 priedas
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